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Preface
iy purpose in this study is to pvortray the custous
. - . V4 ~ . . .
in Mexico as seen by Jos€ TomAs de Cuéllar in his Lin-

terna mdzica, to study his criticism of the lives of

the llexic=n middle clzss, and to consider the solutions

that he offers to their pronlewms.
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(1)
The Political S8ituation

At the beginning of the nineteentihh century the
Golden Age of Spsin was aluost forgotten. Even her
colonies had lost the respect which was her due three
hundred years earlier and were beginning to desire
their liberty. The Mexican veople had developed a
stron: sense of nationalism and had watched with eager-
ness tune strugzle of their northern neizshbors for in-
dependence. They had studied with care the Declaration
of Independence and the Qonstitution of the United States
They wished to copy them and had even a few improvements
which they wished to try. Finally, foreigzn rule and
tyrenny veached the point where they could no longer be
endured. In 1808, a bloody revolution was begun under
the leadersniv of Miguel Hicalgo y Costilla. Hidalgo
wes captured and executed, but the revolution continued
under the leadership of Jos€ Marfa Morelos.

In 1820 the S8panish government, anxious to quell
the revolt, sent General Iturbide to crush the revolu-
tionists. Iturbide saw tne ultimate outcome of the re-
volution. It weas evident that Spain could not hove to
hold tinis colony for long. He saw the possibilities of
an importaant position in a new wovernment; so, after a
few minoxr encounters, he joined the forces of the revo-

lutionists, and the absolute independence of Mexico vas



declared. By 13831 the greater vart of the Spanish troops
had left lYexico, and Iturbide Zound himsel:i ruler of one
of the richest territories in tne new world. Three fac-
tions immediately sprang up--those who were still loyal
to 8pain, those who uvnneld complete isolation from the
old world and its ideas, and those vho belonged to the
church party which favored an independent but conserva-
tive form of government. On accéunt of this dissention
Iturbide wes successful in declaring hiumself emperor,
end the first empire oi lfexico was established. The
people felt that Iturbide was not one of them. They
decided thet all that had happened was a change in ty-
rants, and they considered Iturbide's action a betrayal
of tne trust they had placed in nim. There was an al-
rost immediate revolt. On lMarch 20, 1823 Iturbide ab-
dicated and was exiled.

A new congress was called, and & constitutional
republic was establisned. In 1825 tﬁis republic was
recognized by the United States and England.

About ten years later Texas seceded from tane Mexi~
can Union. The llexican government refused to acknow-
ledge the act, and atter about ten years of continual
fighting Texss became a state in the American Union,
and the United States declared war on Yexico z2s a re-

sult of disputes over the Texan boundary. The Ameri-



o

can troops made a rapid invasion into Mexican terri-
tory. Finally, on September 7, 1847, the castle of
Onepultenec, defended in part by the cadets of the
Mexican i7ilitary S8chool, fell into the hands of Gen-
eral Scott, and the American flay flew over the Hexi-
can cgpital.

In 1853, when lMexico was again at peace with the
United States, Santa Ana had himself declared perpetual
dictator. He established the most absolute government
that nad been known in Mexico. If the people had not
already nad z taste of freedom Santa Ana might have
ruled longer, but he was hardly in office when ne real-
ized that his rule would have to be a long fisht against
the desire for freedom of a large majority. Unable to
resist popular discontent longer, he secretly left the
city on August 9, 1855 and went into voluntary exile.

Under the leadershin of Benito Judrez a congress
was called, and a new constitution was adopted in 1857.
There followed a long struggle betweén Liberals and Con- -
gervatives. Juéiez, leader of the Liberals, took Mexi-
co City in 1861 and established his government'there.
His troubles, however, were not over. He had taken the
city, but he nad not converted the Conservatives to his
- ideas. They sought foreign supvort and found it in
France. Napoleon III, desirous of establishing french

influence in the Caribbean Sea and wishing to find a
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foreign market for Frenci products as well as a new
supoly of raw materials, sent Maximilian and nis wife,
Carlotta, to lexico. They establisned themselves in
Hexico City and Maximilian was declared emperor. He
came with great hopes. He wishea to unite ilexico, and
80 he attempted to please both parties. This was not
whatvthe Oonservatives hed bargained for, and Maximi-
lian soon s&v all of his support vanish. Oarlotta
sailed for Europe in search of aid. Napoleon, threat-
ened by the United States, received her very coldly.
Carlotta rushed to Rome to ask help of tihe Pope; and,
wnen her mission failed there and when she learned of
the ultimate fate of Maximilian, she lost her mind. In
1867 llaximilian was defeated and executed. Thus the
second empire of Mexico came to an‘end.

The Liberals‘and Conservatives had Deen a little
uhited by their common dislike of the French interven-
tion; so when Benito Judrez, the Liberal president,
again entered tne capital victorious he was successful
in plessing a large majority. He was re€lected in 1871,
His sudden death in 1872 made Sebastidn Lerdo de Tejada
president. lNot having the personality or the strength
of s leader, he was unable to avoid a revolution. Hg
lost the support of the strongest group--the military
wen. They revolted and made their own leader, General

Porfirio Diaz, president in 1876. e



Although Dizz was not presicent =21l of the tinme,
he wans the dominant fisure of lMeiican politices from
that day until 1911. During this time lexico made
rapid progress. The strensth of the central govern-‘

ment vwios estavli

n

ned, national resources were devel=-
oped, other countries besan to respect the new repub-
lic, and the Mexican.people turned their thoughts and
energies to something besides continual revolution.
Z“ven in such = rapid survey of the history of the
nineteenth century it is evident that it wos a period
of suffering in l%exico, and yet it was a period of
sreat events and great men. The empire or Iturbide,
the triumoh of the‘first semocratic idesg, the dicta-
torship of Santa Ana, the Vankee inv:sion, the French
invasion, the tragedy of Ma<imilizn, tiie republic of
Jubrez nll csme within s hundred years,., Any one vorn
in Nexico City during this period, as Jos€ T. de Cuéllar
wns, would necessarily take zn active interest if not

a part in the thrilling; events that took place.



The Novel or Customes in lexico (2)

Ti:e novel o7 custowms whkich flourizhed in llexico
in the last guarter of the nineteenth century was long
in developing. In the colonial period there vias very
little prose fiction of eny kind. The reuson is not
hard to f{ind. The govermment and.the church voth dis-
courazed it. Neither wished to turn the thoushts of
the masses to a struggle of any kind. They did not
want to stimulate any thought. They wanted only blind
obedience. This, of course, influenced the production
of fiction of any kina obut it probably did not have as
mucl: effect s did thec terrivle expense of paper and
- (3)
of printing.

At the beginning orf ine era of in ependence there
appeared a book that was fiiled with scenes ol custonse.

This was 21 Periguillo Sarniento (1816) written by Jos€

Joaguin Ferndndez de Lizardi (1771-1827). Like all
romances ol ro;uefy it is a satire on the customs of
the day. It is z vivid portrayal of pictures of these
customs. It is long and there is little in the lkexico
of its day on which it does not touch.

The winnin; of independence created an interest

in lMexico past and present and resulted in a number of



novels of historical inspiration. They were written
in the style of Alexander Dumas and Cir Yalter Scott.
These stories are mode more historical by the accurate
sketching of a countless number of custous.

Manuel Payno (1810-1894) was one of the first to
introduce the historical novel interumingled with scenes

presenting customs. Of his Los bandidos del Rio Frio

(1889-1891) and El houwbre de la situacidn (1861) . ..

. N / L e . N
can pe said what Carlos Gonzalez Yena said of the author's

Bl fistol del diablo (1845) in his Historia de la

literatura mexicana:

"Like Bl Pensador Payno presents the types and

customs of the aze in this book; El fistol del diablo

is a very archive that saves the memory of the customs
of the old Mexican society, its languages, it? DIOVEIDS,
4
its costumes, its idezs, and its tendencies." )
Very similar to Payno was Justo Sierra, padre,

(1814-1861). His La hijs del judfo (1874) and Un_afio

en el hospital de San Lizaro can aluost be %a}led novels
5

of customs they are so concerned with them.
Luis G. Incldn (1816-1875) wrote only one novel:

Astuclia, el jefe de los hermanos de la hojsa o los charros

contrabandistas de la rama (1865) but--ajzain to quote

Carlos Gonzdlez Pena--"How the scene widens and the

novelistic action multiplies and becomes complicated in
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a thoucsand trifles; how the scene becomes populated
with types, and we find here and there, interminzled
with the long story, landscapes and customs which

we recognize ss geniune and typical of our rural life."(ﬁ)

Juan Diaz Covarrubias (1837-1859) drew Mexican

scenes and types. Il diablo en lexico (1860) is a pro-

test against marriasges that are arranged by the family)
with nothing  -to consider but money. That and la clase
media (1860) show that he was often intentionally a
Pcostumbrista'.

After 1867 thewre definitely developed side. by side
three distinct, types of novels all having in them in
varying degrees eiements that could be called "cuadros
ae costumbres",

The first tyge--the historical rowance--is repre=-

sented by Juan A. Mateos (1831=1931) in his works El

cerro ce las campanas (1868), El sol de mayo (1868)

and Los insurgentes (1869); and by Vicente Rivas Palacio

(1832-1896) in Monja y casada, vir.en y martir (1868)

and Calvario v Tabor, memoriss e las luchas de la inter-

vencidn (1868) which contain many episodes of & "cos-
tumbrista® tendency.
The second type was the reulistic novel as repre-~

sented by lKanuel Sgnchez ifaTmol (1839-1912) with his
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novels: Juanita Sauza, and Anton Perez. These are

even more filled with pictures of customs than are the
historical novels.

The third type was the romantic novel which is
well reprecented by the works of Florencio ¥. del
Castillo (1828-1863). He, like most of the romantic
novelists, was so interested in plot and dramatic ine
cident that he neglected the setting, and there is little
of "costumbrista" tendency in his novels.

Beginnin5 a little lafer, but definitely emerging
while these types of novels were at the height of their
popularity were the sketch and novel of customs.

As a pure artist there is no writer in le:xtico who
can equal Ignacio Manuel Altamirano (1834-1893). His
novels are all filled with pictures of customs. His

books Tradiciones y leyendas, and Su HNavidad en las
montafias (1880) need nothing but their titles Traditions

and Lezends and Christmas in the lountains to show that

they picture customs in Mexico. Cne of his most popular

works, El zarco, (1901) shows the romantic bandits in

the state of Xorelos. His novels all give a tender
idealized picture of life iﬁ Mexico.

The real novel of customs appeared in the works
of Jos€ Tomss de Cuellar (1830-1894). Only s fashion

magazine could describe-the styles of the day uwore
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minutely than Cu€llar. His field is almost entirely
narrowed to Mexico City itself and it is in his descrip-
tions of life in thé city that he excels. His humor is
all satirical., It is hard not to consider him a moralist.
In his popularity we see the heisht of interest in Leiican
customs. Today we are rather astonished at his popularity
because his novels have so little unity. He is presumably
picturing types, but he does it so vividly eni with such
great detail that Guillerwmo Prieto says thzt he fears he
is picturing persons instead of types.(V) He is the real

| 20N . . . .
follower of Fernandez de Lizardi. EKEis novels continue

the pictures drawn in Bl Periquillo Sarniento_znd the

moralizing of La duijotita.

He w:s succeeded as the foremost "costumbrista'
by Ahgel de Campo (1868-1908) who under the pen nawume of
Ticros wrote several books of sketches of customs--0cios

y apuntes (1890), Cosas vistas (1894), Cartones (1897).

He is much more tender and human than either Fernandez

de Lizardi or Cuéllar. In this respect Federico Gamboa
says that he nmore resembled Daudet.(a) As an artist

he does not see his work as a whole, but he pictures de-
tail remarkably well. Cueéllar excels him in his portrayal
of the middle class, but he does not approach him in his

portrayal of the lower class.

After 1890 the vogue for the "costumbristas" some-



what faded, and the realistic and naturalistic writers
became popular. This does not indicate that interest

in custows ceased. Studies of customs were still popular,
but they were made a secondary interest in the realistic
novels. In the works of Jos€ Ldopez rortillo y Rojas

(1850-1923) such as Seis leyendas (1883), Novelas cortas

(1900), and La Parcela (1898), his very tewperate real-

ism is intermingled with sketches of customs.

The greatest charm of the works of Rafael Delgado
(1853-1914) is the vividness with which he pictured life
in the villages of which ne wrote and the ws)y that hLe
had of picturing the most trivial incident as important.
Hiz most important novels are: _Lz Calandria (1891),

Los parientes ricos (1903), and Historia vuloar (1904).

Builio Rabasa (1856----) who wrote under the pen

name of Sancho Polo not only drew vividly a picture of
people in lexico, but he tried to zo deeper ana to pre=-
sent a study of character and character development.
This is particularly true in La bola (1887), la gran

ciencia (1887), Bl cuarto poder (1888), and lioneda

falsa (1888).
Finally there is Federico Gamboa (1884---), who
can ve considered the most virile and most harmonious

novelist of his age. His Del natural (1889) is 2 series




of short novels in which he records with the wmost
minute exactness his observations on conteuporary
life. This more than his later works, which seem
to be influenced by Zola and Goncourt, is guite
closely related to the "costumbrista" novel.

In the last few years there has been a very
perceptible revival of interest in the portrayal
of custows. It is evident in Luciano Ldopez' Cuen-

tos _de provincia (1921); it is seen in parts of

Jacobo DNalevuelta's Estampas de lexico (1930);

> I3 3 - /
and it is the central interest in Rodolfo Gonzalez

Hurtado's Leyendas del Bajfio (1931), Gregorio

Torres (uintero's_Cuentos Colinotes (1931), and

Francisco Naranjo's Cuentos nacionzles (1931).
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Jose Tomes de Cuéllar

Jos€ Tomds de Cuéllar vas born September 18, 1830,
in Mexico City. PFrom his birtn nis liie vas saturated
with the political excitement of tihie day. He studied
at the colleges of San Grepzorio and San Ildefonso. La-
ter he entered the lilitary Acadeny at Chapultepec.
Wnen ne was seventeen ne was one of the seven cadets
who nelped defend Cnapultepec against the assault of the
Americans. Three of .his companions were killed, the
castle was taken, and ne wos & prisoner for some time.
After ne wss relezsed he left the military scademy and
studied painting in the Academy of San Carlos. Later
he studied photogranhy and published a series of pic-
tures of famous wen together with snort biographical
sketches., Next he devoted himself to scenography and
presented the theater of San Luis Potosf with one of
his decorations. He also presented the government of
the state with a large painting of the national emblem,
which is probably still in its posession. By the time
that he was twenty he had decided that painting was not
the field in which he would make himself famous, he had
published an article honoring the memory of tnose fallen
pefore the Yankees, he nad classed himself as a poet,
and ne had taken a political stand in favor of more edu-—

cation.
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Shortly afterwavrus he plunged into the theatrical

world with a drema entitled Deberes y Sacririciog. It

was received vith great enthusiasm. Oritics point out
that this enthwusiasm was due to the dedicating of the
money raised to a fund for tie wiutows and chiidren of

the soldiers who had fallen fignting for the indevcendence
of Mexico. However the piece must have had some merit
since it was presented in Medrid a little later and wes
very vwell received.

Ouéllar was enchanted with his success. He imme-
diately constructed c© private theeter in his own houme,
and thére nhe presented dramas as fast as he could pro-
duce them. It became a literary &nd intellectual cen-

ter. The elite of Mexican society saw El arte de zmar,

El viejito Ohacdn, iQue lastima de muchachos}, and a pas-

toral on the life of Christ presented on this stage.
The latter was so well liked that by special request
he allowed it to be presented in the National Theater,
vwhere it was extremely popular. Even Jos€ Zorilla, vho
has so little good to say about the liexican writers,
lauds it very nighly. He says:

Weeooes..the genre of the pastoral, so neglected
up to date, has raised itself in your hands to the height
of your divine subject, and this manner, vortiy of pre-
genting it, is a contribution made by you to sacred lit-

erature. ... ¥0N,. some of wnose dramatic works the Mexican
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public alrezdy knows and wnose genius nas been applauded

in some tneatres of iadrid, are an author wno can travel

without straying through the fields of art.....The Span-

ish genius, if I may desre suppose thet I represent it in

this country, greets cordially the appearance of the
(10)

Hexican genius.seeeeecacea M

The drama which received the greatest popular ac—

claim, howvever, was not the pastorzl but Natursl v fi-

ura, wihichh was first presented in the Teatro de Itur-
bide. It expresses his contenpt for all of tne lexicans

wiio become extranjerizados and esnecially for the afran-

cesedos. Since this was pcrformed while Maximilian was
in power, it created such a scandal that the government
barred it from the stage. The anti-Frenci party end

the friends of Ouéllar did not rest until they succeeded
in getting the edict against it annulled. It was pre-

sented again in the Teatro Nacional and was as popular

as his friends had hoped it would be.

After the defeat of Maximilian and the establish-
ment of the republic of Juares, Ouéllar entered the di-
plomatic service with the same vigor and enthusiasm with
which ne had written plays. He served in several ca-
paecities. Finally he was appointed first secretary to
the liexicen legation in Washington.. After the heat with
wiich he had attacked the Americans both physically and

with his pen it is astounding that he woulda have filled
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this important and, because of the bitterness between
the two countries, difficult post for about ten years.
It was here that he proved himself a diplomat.

The fact that ne had entered politics did not mean

that he had stopped writing., In 1871-1872 seven of the

. < - s
‘novels that meke up the Linterna lagica were published

under his popular pen name of Facundo. About eighteen
years later he republished this series adding a few
more novels ond several volumes of essays and.ver%i.
They were then published in tneir present form.(l

When he returned to Mexico to stay he was appointed
under-secretery of foreign relations. For several years
longer he zave his services to the country to which he
had given so much and which had gradually emerged and
taken forxm before his eyes, but he was getting very old.
When he became completely blind he knew that his use~
fulness wes over, and he retired from the public service.

On February 11, 1894 he died in Mexico Oity--the
city that he had loved so and . which ne had made live

so vividly in his Linterna HUegica.
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La Linterna Mazica

, - -
La Linterna liegica on whose merit Facundo's po-

sition &8 @ costumorista rests consists of twenty-four

volumes as follows:

Volume 1: Baile y cochino, a story dealing with

the preparations for and the outcoumes of a dance. It
shows the ridiculous position in which & man places
himself wien nie tries to climb socia}ly by an uncalled
for and unappreciated expenditure ofzmoney.

Volumes 2 and 3: Enszlada de pollos, the story

of the young men of fashion in Mexico City. It exem—
plifies the result of the education and freedom given
not only to the young men oi the middle class but also
to the young men of the better class.

Volume 4: Los lMariditos, a novel showing how
young counles are rushed into merriage before they are
physicelly or mentally mature and before they are fi-
nancially able to supvort a family, and how unhappiness
offen results.

Volumes 5 and &: Qhucho, el HNinfo, the adventures

of a very badly spoiled child. This novel, showing how
he harms society, is a plea for a more balanced, sensible
education for young men.

Volume 7: Los fuereiflos, a very interesting story

of the impressions meade by Mexico City on a family of
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rich renchers who come to the city for the first tiume.
It seems to contrast the country to the city in favor
of the former.

Volume 8: Poesfas--& volume of poetry not cos-
tumbrista in subject matter. It is mostly a collection
of love poemns.

Volumes 9 and 10: Artfculos liceros sobre asuntos

trascendentales, essays which deal with such subjects as
civil duties, education, the post office, divorce, pau~
perism, and free public doxmitories.

Volumes 11 and 12: Isolina, la ex-iigurante, a

study of the miserable life led by the women who enter
the show business and of the lack of respect with which
they are treated. |

Volumes 13 and 14: Las jamonas, a study of women
between forty and fifty who have become utterly bored
with their lack of interests, and who are carried away
by any adventure or romance that presents itself because
their husbands do not let them snare their responsibi-
lities.

Volume 15: Versos-—a volume of satirical verses
dealing with the pollo, the polla, civil wars, and bull
fignts.

Volumes 16, 17, 18 and 19: Las gentes que "son asi,

a criticism of the people wno do not attexpt to improve

themselves, and who find excuse enouzh for thneir faults



in the stastzment that they cannot help how they are made.
Volume 20: Vistazos, a collection of essays about

social and political education in the schools, personal

independence, the workman, social circles, etc.

Volgmes 21 and 22: Articulos lizeros sobre asuntos

transcendentales. Essays on such varied subjects as the

casa de vecindad, commerce, social evolution, matrimony,

the press, night life, and work.

Volumes 23 and 24: Gabriel el cerxajero o las hijas

Cd - -~ . = b
de mi papa, which shows the unfairness accorded to the

son oi a bandit wno has a very serious and honest motive
in life.

Ouéllar wrote these twenty-four volumes not because
he wisned to create a work of art, but because he had a
lesson to teacn. His didactic purpose is not offensive,
but it is very evident. In his desire to ridicule bad
habits he emphasizes them in his characters until we
feel that he has produced a caricature, although he de-
nies it himself in the introduction to one of the stories

in La Linterna Mdzica:

"I have been wandering through the world for a long
time with my lantern, not seeking a man like Diogenes
but lighting the ground like a night watchman to see what
I could find; and in the luminous circle described by
the small lens of my lantern I have seen 2 multitude of

small figures which have given me the idea of portraying



them for you with my pen.

"Believing to have found sonetning good I have
discovered that, unfortunately, my lantern only makes
more perceptible the vices and defects of those little
figures who, by an optical illusion, become tiny even
though they be as great as a great man.

"I have copieda my characters by tne light of my
lantern not in a fentastic ana unususl drawa but in a
human play, in their actual life, surprising them in
their homes, in their family circles, in their work-
shops, in the fields; in jail--everywhere; some with
laughter on their iips and some with tears in their
eyes; but I heve taken special care witix the exactness
of the profiles of vice and of virtue; so that when the
rezder by the light of my lantern laughs with me and
finds the ridiculousness in vices and bad habits, or is
made happy by the models of virtue, I will have obtained
2 new proselyte of justice.'(IS)

Except for his ewphasis on faulis and vices, every-
thing that Facundco says about his workx is true, and he
gives a fair resuné€ of wnat he has done; but there are
some things that he fails to mention.

He wos sincerely patriotic. It is this feeling
that made him quick to see the faults in the types he
depicts which, in his bellief, were undermining ¥exican

society. He feared that if continued they would be the



cause of the downfall of Mexico. It was tnis rather
than any sywmpathy with or hope for the incdividual that

induced him to write witnh such sztirical humor.

[E R ety

middle class in Mexico. 1In stuaying this picture the
fact that he had once been a photogravher was easy to
understand, but thet ne had once been an artist was
not so clezr. He does not see nis picture as a whole,
but allows himselt to be occupied with all of the little
details that should have formed the background and to
which he gives an importance equal to the gubject of
the picture. This makes nis books untrue to 1ife be-
cause he has placed tine exphasis where it does not be-
long. When we have finished reading the twentv-fouxr
volumes thet comprise the Linterggmﬁég;gg we are left
with the impression that there are not more than two or
"~ three people in Mexico who heve a moral sense and wno
are honest. We feel thet a good person is strugcsling
against such tremendous odds that he or she does not
have & chance to win. Wnile tihis might heve been true
in a number of caées it cannot have been true of all
cases or even of the majority oi cases, &s ne seemed to
think.

He has, however, a mucnh more grievous fault. He
is vexry very cold. He does not suffer with the griefs

he victures. He finds no excuse for the faults that he



is so quick to see. A broken neart is notuing to him
but en illustration to prove tne point of his story.

He does well to name his collection La Linterna Msgicaj

for a linterna cannot feel, it can only see.

La Linterna Magica is a series of scenes on slides

>thrown on the screen by the artist, who--in als eager-
ness not to keep us waiting--has not taken tne time to
sort his slides, to have them in some oxrder, and to
eliminate duplicates. There are some subjects such as
marketing, children's occupations, and populer songs
which he does not touch and some subjects with which
he deals in too great detail.

I shell make only the most important generalities
‘which may be deduced from a study of his works. and
vnich will give some idea of the wealth of subject
matter to be found in the works of Facundo by a student

of customs in Hexico.
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The Caste Systew in Mexico
When we tniank of the injustice of the class systemn
in Mexico we wonder why there was not a more general feel-
ing of resentment amonz the lower classes. Nothing could
be further from the minds of the majority oi the vnoor. In
fact they did not want to change their vosition in lifte.
This is clearly shown in a conversation between Don San-—

tiago and his servant Mariana which takes place in Las

gentes que "son asf®. When she begins to talk her flat
contradictions to what ﬁe says and the freedom with which
ghe talks make us think that she does not know her place /
in his household. However, before sne is through we
realize that she not only kunows the place of her people,
but that she cannot even visualize one of them rising
above 1it.

D. Sentiago has just tolc ner that he is going to
adont Gabriel and educate nim.

"Do you mean to tell me that you are going to teach
this cnild those things about geozraphy, and to talk with
foreigners and all?

"Yes, I am going to see if my adooted son won't some
day pecome president of ithe renublic.

"Yay God help and keep us frouw such a thing! But
it's clear tnat such a thing can't be.

"Vhy can't it be?



¥An orphian eand a poor cnila like this one !

¥But what if this poorrohilc by learning becoues
a useful man? He can espire like all good citizens who
know Liow to distinzuish themselves by thneir civic vir-
tues to the hizhest position.

"Alas ! Serlor don Santiago, no wonder we are where
we are, since we see ourselves exposed to oelnz governecd
before we know it by people like this, like this boy,

(14)
risen out of nothing.¥

Marianatls opinion of democracy was a common one
among the servant class. If they thought that, it is
easy to imagine how imuch more the ruling class held
that view,

They not only thought it, but they lived up to it as
best they could. 4An example of this is eseen in what hap-
vened at the Zocalo. The Zdcalo is a public park main-
tained by the government for the public good. Almost
every evening and often in the afternoons a great vart
of the vopulation of Mexico City is to be seen there.
There is a band playing and every one walks arouna the
park lookinz &t everyone else and enjoying the music.
The ﬁeople of the lowver class woula walk around near
the rusic wnile all of the elegantly dressed ladies and
gentlenen walked as near the edse of the park and as far
from the common veople as possible.

One day a man roved oif a section or the Zdcalo

and hung a sign above it saying "Aduission two pesos",
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“But¥, you say, "surely no one was foolish enough to
pay the two pesos%. There you are mistaken, vecause tne
gsection inside the ropes was crowdec. But, what was there
inside? UNothing ! The elite were glad to pay two pesos
to ve where they knew there would be no comuwon worxing
(15)

peovle,

Even before the law there is not comolete ecuality.
j 13

loney ana sgocial position play an important part. Ve

\ . - N ” . .
can cee this in Ensalada de Pollos. Pio Blanco nad

killed Arturo. He had veen imprisoned. An adsairing

pollo had gone to see him. Pio was airaic the law would

be harsh with him. The pollo spoke t0 him:

"Do vyou not kunow that the gallows are for the mecos?
(The author makes a note that meco to a pollo means any-
one of the lower class who is voor.) How many decent

(15

people nave you ever seen hnanged?™®

The lower class, however, led a not unhapﬁy liie,.
In the city they walked in the parks and amused themselves
wetching their masters. There they went to inns that |
were frequented by their class alone. These inns were
usually just one huge room that was kitchen and dining
room 1in one. Sometimes there were ten or Tfifteen women
working there., They cooked and served and screamed all
at the came time., The people were attracted to these

places by the noise and confusion anc¢ the odor of food.



Here they could drink and snout and meet those ?{7§heir
ovn closs vitn whom they could telk anda laugh.

In the country the lower classes led & much more
monotonous life. They wvorked hard and spent their lei-
sure doing nothing. When the owvners of the big "hacien-
das, or estates, visited them, all of the working Men
not only of his hacienda, but of all the surrounding
ones, welcomed him with a great cdeal of celebrating taat
served to brgak tﬁe monotony of their daily living. A
cock fignt, a bull fight, = feast of tamales, a group
of folk dances were great occasions to people who led
a life of absolute guiet and work. It only added to the

glamour of the situation that the celebration was for the

vatron from la Oapital, as lexico Oity was called. It

seemed so far removed from their 1liie that they had no
feeling qf envy or of resentment toward him. They ad-
mired his appearance, were proud of his arrogance, and

(18)
ielt an honest loyalty toward him.



The Home

Cuellar's descriptions of houses would be boring
if we did not realize that in these nouses we see the
strata in society clearly defined. The houses of peovle
in different social vpositiomns differed greatly as did
also the houses in Mexico Uity itself and the houses in
the country.

In the city one extreme was shovm in the house that

Saldallae. kept for Lupe in Baile y cochino, or rather that

Lupe kept for herself as best sae could. It wes a very
poor house consisting of two rooms in a large apartment
house. The walls were bare, and the floor was made of
uneven boards, The.furniture was very scanty, consisting
of a small table, an old trunk, and a few chairs. There
were no vindows, and thé air wes always heavy with the
odor of food.

The apartment house in which Lupe lived wes called

2 casa de vecindad, and veople of considerably more more v/

meang than Lupe lived in them. They consisted of a number
of houses buiit around a comnon pctio and entered by a
comnon gaguan. The zagufn wes the hall that led from the
street door to the_patio. There was usually one room off
the zaguan. It was occupied by either an old woman or an
old man who kept the street door closed and who locked

up for the night. If ror any reason one ceame in after
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the time for him to lock up the house, ne did not mind
ovening it for him because the latecomer was expected

to give him a good tip.

Some oI these casas de vecindad were quite elaborate.
The patio wus a garden, and every residence consisted of
a number oif well furnished rooms. Elena, thie mother of
Chucho, el linfo, lived in such a house, and from the
numbers sne entertained ancd the kind of entertainments
that she was able to offer we can judge the house in which

(19)

sne lived.

In these houses as well os in the homes of the :iore
wealthy people the room that was the most interesting was

the asistencia., It was a large room which was usually

furnished with the furniture that was considered too old
or not rich enough for the parlour. It was near the en-
trance and communicated with the bed rooms. It was the
most comfortable place in the house. It was there that
relatives and old friends were always entertained, that
servants received their orders, that the dressmaker came,
that the lady of the house wrote ner letters and did her
sewing. In the rest of the nouse taere was always order;
here there wes often disorder. The rest of the house
was often conventional; here the personality of the ovmer
was expressed. It was not always neat and not alweys in
the best of taste, but it was alwevs a room that showed

(20)
evidence of being lived in.
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The parlour was as elaborate as money would allow.
Often in the more wealthy homes the curtazins and the up-
holstery on the furniture'was of satin heavily embroidered
in gold. The chandeliers were intricate enough to comple-
ment the gold embroidered curtains. Mirrors with heavy
gilded frames were very much admired. Very little ori-
ginality was allowed in this room. Even the arrange-
ment of the furniture was in a conventional pattern.

This parlour usually opened out into a welled garden as
conventional as the room itself.(Zl)

The rest of the house was in the same style as the
room cescribed. The lady!s boudoir was, next to the par;
lour, the most richly furnished room in the house, but
unlike the parlour it had an intimate touch in the per-
sonal belongings which could be seen.

More interesting than the houses in the city were
the country estates of ithe wealthy land owners who lived
in Mexico City and spent a month or two a year in their
country homes. They were usually rambling houses with
large patios surrounded by spacious corridors. The
rooms were all large and we felt in them the dignity of
great age., A great many of these houses still had a-
bove their doors the coat of arms of the old Spanish
days born between angels with their limbs and noses broken

off, but still loyal to their duty to their old masters.

I TRATERT AR ETTI



The patios were usually mace into gerdens vith tiled
fountains. Sometimes the entire petio was tiled, and it
was decorated with potted plants on stands. If the gar-
dens were large they were marked off with 1ittle sanded
paths that curved in and out and led to ertificial grottos
or natural springs. |

The parlour wes immense and was usually furnished
in a somevhat modern style with here and there s remem—
brance of the old days—--a mahogany rocker with a leather
seat, a lamp shade made of small vieces of mirror, a
balsam wood table richly carved, large time-blackened
paintings of some forgotten owner of the estate, a pair
of huge antlers, the prize of the first hunt of some youth
now dead, and an image of the’Virgin of Guad?%gye made
more holy by the tears that she had solaced. )

The poor houses in the country were built in the same
relation to the house of the oatrdﬁ, as the lasndommer was
called, that the hovels of the serfs had to the manors of
the 1lords in the !Middle Ages. Theyvy were usually one or
two rooms of adobe with dirt floors and with no windows or
doors. The openings would be coveredby woven gross mets
thet could be teken off when more light was wanted. The
furniture was very scenty. It consisted probably of only
tvo or three grass mats to sleen on, a table, oad some

reed chairs.

The country people had never seen a stove ond wouldn't
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have wanted to use one if thevy had. Sometimes they built
a2 fire on the ground and put stones around it to do their
cooking, More often there was a brasero in the room. I%
seems impossible that at the end of the nineteenth century
a great many peovle in Mexico had no thought of cooking any
other way, but it is true. The brasero wes a very vnrimi-
tive liind of stove. It was a2 solid block of adobe or
brick. On the top there were three holes where fires were
built. The center one had no draft and was used vhen a
slow fire was needed. The two at the ends had a draft
created by an opening in the front of the brasero. 8ince
there was no place for the smoke to escape excent the

door or window, if there was one, charcoal was usually
burned. There was not much smoke, but after a hundred
years or so of using the brasero the ceiling was entirely
black. This only served to make the room darker and more
gloomy than ever,

The_brasero was as common in the homes of the rich
as'in the homes of the poor. This was nrobably due to the
cheapness of labor. Spegd meant nothing vhen, for 2 few
cents, a woman could be hired to stand over the fire all
day to cook a meal. The striking contrast betreen the
position of the rich and the position of the poor is no-

vhere so evident as in a study of their homesg.



Food

There were tanings as tyoiceally liexican in the matter
of food as there were in envthiing else. The English
custom of five o'clock tea wes vonular among fasnionable
circles but it could not tale the plece of five o'clock
cnocolate. In some householus the latter was alwost a
rite. Chocolate, like our zrternoon tea, was served in
tne parlour. The small table which vas used was often a
work of ezxrt. It was so small that it could be iroved a-
bout with ease and was covered with a svecially made,
hand worked linen cloti on which was placed a plate of
biscuits, small cups of the best cﬁina the family could
afford, and the chocolate in an open conteiner in viich
it hed been beaten until it was thick with foam. When
everything wos in veadiness grace was sald,ené the choco-

2
late wes served by the head of the house. (23]
| All of “the other meals were served in the dining

rooimte The menu of & dinner usually consisted of a clear
soun, and a gopa or a tiuick soup wade, for exarple,of

rice, oxr tortillas, or fideos (a form of spagetti) or

raviolis. Tnis wos followed by a salad which was made

of meat as well zs vegtables. After this came several
meat courses with sll manner of hot sauces, then there
vvere always beans and tortillae, The meal usually

ended with fruit. Melons were in secson from Mzrch un-
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til December, and there were strawberries all the year
around.

In the wealthier, more pretentious homes they
tried to follow the Frenci ideas more closely. They
would not taink of serving a gope meade of tortilles.
In fect, tortillas and beans were considered entirely
too plebian and were never set on the table. They

preferred Frencn and Englisn cheeses, jellies, dried

fruits, and ham from Westfalia. Oysters were consi-

dered an absolute necessity to(t2§ fasnionable meal
and were usually served first, :

People of all classes devoted a great deal of
time and thought to their drinking. The servant class
draniz mostly nulque a drink made Irom thne maguey plant
which has a stupifying effect rather than one of ex-

hileration. Vhen they wanted a stronger drink they

had azuardiente which describes itself in its name

"burning water",
The middle class occasionally had nulaue but it wes

not their usual arink. They took zuuardiente in the some

. - , s . . 3 -
way. Teaquila anc Catalan were their drinks,with sweet
wines for the ledies. 'hen a man in this cless was over-
come by wmisfortune or was of a melancholy turn of mind,

N y . . . ) . . 4
ae would sometimes sink to drovninz his sorrows in fos-

foros. his drink consisted of coffee and aguardiente.

- C s \ - v ool C oot v an
The majority of people who drank fosforos satisfied them—
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(25)
selves with them and drank nothing else.

Thne people in society never had aguardiente or

tecuila. They had whiskey and gin and cognac. The

most popular wines with thewm were Chartreuse and
Champagne, with Malaga and lloscatel in pretty bottles

for the ledies. The pollos of society considered true

-

c

hic to consist in being able to drink with grace.

There was no dinner ziven in any soci&y that did
not end in a number of toasts. The host, the hostess,
the guest of honor, a new political leader, a success-
ful business venture were all occasion for another
drink. Frequently, the toast was made in origingl verse,
sometimes it was read, sometimes it was exterporaneous,
ana orten it was part of an olc¢ noem menorized. To be
able to make a good toast was as muchh a social grace as

to be able to dance or sing.



Family Relationships
e /. . . .
How few faunillies Cuellar shows us that had domestic
peace and happiness! The whole relationchip between men

- - . ” L3
and women, i one is to judge from the Linterna Magzica

was wronge. The wall built around men and wonen-—espe-
cially young men and young women—--was useless and aari-
ful. The effect was seen in the forced and unnecessary
coldness sinovn in the greeting of the woman that a men
met on the street, who was afraic to greet anyone nat-
urally for fesr of what people would say. It was seen
in the entire socizl criterion. It was the reason why
80 many young people considered themselves in love after
a dance, ‘a ﬁord, or even a look.

VWomen were furtihiermoyre at enother daisadvantege. They
were given no standard by which to judge men. They lis-
tened to a discussion of & man's purse and his clothes
and judged him by that, not rezlizing tuat théy were
selecting a man that they would have to live with all of
tneir lives and that clothes would not be muchh comfort
to them. Therefore Chucho, el Ninfo, who took twd hours
to dress and whose profession vwas love, was the ideal of

(28)
countless foolish women.
These two factors led fto many unfoxrtunate weddings.

The worst of these were those in which the particivants



were still adolescent. Both fariilies, instead of attempt-
ing to discourage such a union, almost forced them into
it.

Often the bride was not .over fifteen and was more
interested in her veil and in the orange blossoms in her
hair than she was in the great cnenge taat was going to
take place in her life, or in any plans for tne future.
The groom, usually four or five vears older than the
bride, was interested in his clothes and in where he was
going to zet the mdney for the wedding. Up to the time
he was married he had probably lived with his family
and earned enough money to buy his clothes, but he gave
no thought to how he was going to make a living for more
than one. He did not concern himself mucn with the re-
sponsibilities he would have to assume. If he did think
of them he only thought that God would provide and that
the future would take care of itself. His care would
be the wedding, and it would be quite an item; for in
lexico the expense of the wedding was born entirelyhby
the groom. Not only did ne pay tnc fee of the court and
the fee of the church, but nhe also vouzht everything for
the new house and all of the bride's trousseau. This
had to include a white dress for the wedding, a black
dress to wear later to church, and as many other clotiies
as the young man could afford. If he nappened to have

more money he gave the bride a number oi jewels., All tiis



was sent to the bride's home where it was examined and

criticized by the family and wihere the cost was estimated
{27)

by all of the friends.

Eight days before the wedding a contract nad to be
signed by both parties. If both man and woman wished to
sign this contract and either famiiy was opposed,qthe
law stepped in and forced the family to submit, -

Eight days aftér the signings of tihie contract tae
civil cereiony took place in the home of the bride. This
cere:xmony was attended by all of the friends of both
families and was usually follqwed by a dinner and a dance
vnich lasted most of the nignt. The following day early
in'the morning the church service took place. Tais ser-
vice was attended by every one who had been to the dance
and woas followed by a ﬁedding brecskfast where the tradi-
tional mole de puajolote (turkey with a nhot sauce) was
served. ?

Those who were married while they were still children
were tied to domestié responsibilities before they had
known any personal freedom, before they knew the laws of

h]

society, bLefore they could uncersiand gpolitics, Then,
because they always had a family to think of they never
found time to take an interesylin those things which
are the ear marks of a culturéd man and wnich are re-
sponsible for the development of a country. Bonas such

as & love of books, an interest-in music, a common under-

standing of human nature did notaing to contribute to
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a happy home because they had no time to knov that

) (30
suchh things existed.

At twenty-five or tniity the men discovered tiet
he hed been cheated. He found that he nad pessed from
childhood to middle age without ever being a young man.
He was aware of the fact that nis nasty act wess irre-
vocable, and he was angry with fete. He vesan seeking
pleasures that he believed would make his lot more bear-
able. Since he was inexperienced and ready for any en-
terprise, he usually fell in love with the first woman vho
looked &t him, and there began one of tiose amorous in-

trigues that were so common among the mariditos, as

Ouéilar called these men and women who were married when
tney were still chilcdren.

The bride in the meantime had discovered tnat she
wes married to a stranger. Never having been able to

telk freely with her husband before tne wedding, she

~ hed discovered that they nhad no common interests and that

all of his characteristics were stranze to her. She
wes inexperienced and incompetent. She knew notiing
about managing & house,or economy. She discovered that
she was more tied to the home by chnildren than her
husband was, and she too ielt cheated. She}like her
husband)ldoked about for some recompense. Sometimes

she found a channel for her enotions in religion. Some-

~—



times she consoled herseli with the thougnt theat ner
ovn daughters would ve marrying soon ana thgt she would

be an iwportent person agsin wnile managing the wedaing.
Facundo remarked quite pertinently taet thne story
of most unfortunate women began: "I was warried vefore
(31)
I was fifteen.®
Not all marriages, of course, took nlace viien the
persons concerned were so young. But even vhen they
7ere older there were many factors that led to future
unhgpoiness. If the man was olaer, it was very prob-
able that he had lived such a life as to exheust nis
youth and his illusions. The woman on the othner hand
knew little more than the fifteen year old bride. They
had almost no points of contact, and their vrospects

for havpiness were not much brighter than those of the

Variditos.

If the husband was wealtny, he devoted himself to
the care of his interests. If he was poor, he devoted
nimesely to his trade. In any event the result was the

eme.  The woman had no interest in, and knew notning
about, ner husband's business; and she was left alone.
She never thought of snaring his cares and responsibi-
lities. ©She sewed a little, prayed a little, and head a
few friends. At thizrty or thirty-five sne found herself

wvhere the mariditos were when they were ten years younger.



There was another existing concition with which
L J - - - n
Cuellar wes ever obsessed. It wee the number of houes
which were begun without a weddaing. In his books the

nuumoer of thesge was remarkeble, There was Concha and
(32) _ (33) (24)
Arturo, Sanchez ana Ketty, Sanchez and Amaliea,
25) : 33)
Analia and Ricafdoj Solares ana %sa?el, Enriqueta
37 38
and ?og)Manuel, Salcafla and Lupe, Gomez and So-
3 ——
lome ~-the list could be zreatly extended.

A few times this wae done throuzh deception as when
Le Chata married a man and went on & honeymoon with him,
After the honeymoon he went on a trip and never came(bagk.
40

Some time later she discovered that he was nmarried.

Don Fernando in Isolina, la Ex-fizurante did exactly the

same thing.

However most of the time the conditions were ver-
fectly understood by voth varties. Often the girl's
family aporoved of the relationship. It usually resulted
from the need of luxuries to whichh the family was accus-
tomed and could no lonzer ovtain by any other means.

Quite often the aifalr was arran:ed by the mother of the

zirl, who was content to live in luxury under the saue

roof es her dauziter, whose only vosition in society was

thet or the present favorite of suci ana such a rich man.(41)
Yost oi the time it wes the wan who refused marriage.

Sometimes it wes vecause he was alrezaqy warried, sometimes



it wae because he considered nimself of a higher social
standing, and sometiumes it was just vecause he did nof
want to enter into such a permenent contract., Often,
later he was glad he was not marriec, anc cometimes the
woman was also. When they tired of each otuer, they were
zlad that they were not held by ties they would have to
respect. They did not seem to realize that for a family
to be a success it must have a firm foundation such as
weas leckinz in their union.

Divorce was almost unknown. Several times it was
mentioned but never seriously. This was because Mexico
was almost wholly Catholic. Even legal separation was
not common. It would be difficult to name the nuumber of
cases of iniidelity in the twenty-four volumes of La

Linterna Mé@ica, but the one case of a legal separation

stande out vividly because it is unique,.

(42)

In case of infidelity a husband wes in a quandary
about what to do. Should he be melodramatic and kill
the offender? Thig seemed foolish when his own philos-
ophy had permitted him to be guilty éo‘many times. Then
shoulc he remain quiet and play the part of one of Bal-
zac's husbands? That would meke nim laughable in the
eveeg of the city, and ne could not veer it. The thousht

of a separation never entered his uina.
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Entertainment

The lexican people were naturally say ana hapoy.
They were willing to enjoy themselves at everyining
they did. Their funerals, their relizious féstivals,
their weddings were all rezson enough to have a good
time. One reason thet the Mexican people rewained
faithful to the Catholic church for so lonz was that
it pernitted a great amount of amusenent,

A baptism, a birthdey, or a2 saint's day were all
excuses for a dance. It wae the uost common way of
comnlimenting onel's friends anc of entertaining oneself.
An invitation to o dance always incluced the entire
family. The house was filled with people. Every ved
wos c:owded with babies and their resnective nursemaids.
Every chair around the roon and in the pétio was occu-
vied by some mother who could not take her eye from her
caugnter for fear she would ve temnted to leave the room

(43)
or speak too long to any young wan.

At four-thirty or five in the morning the entire
family would leave together. If a gzirl were engaged to
be married she could perheps allow the young man to walk
home with her, but she would have to be careful never

(44)
to get out of her mothert's signt.
Although in Kexico there were not many dancing

schools every one knew how to dance. They saw dancing
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from the time they were very younz and naturally grew

into it.(45) There wes no one wno did not know how to
dance a waltz, a quaarille, or a Schotitisn. Tunose who
had ceen to a dancing(gg?ool tnew nhow to cance a Polka,
and a minuet as well, )

When they became tired of tnese dances tae young
people wio were more daring danced a Havana ruigba. Somne
times at three or four o'clock in the morning dirferent
couvles would entertain with native dances sucih as el
jarabe, and el valomo.

Dancin:y all night 6as e very fregquent occurance but
there were many other very popular weays of celebreating.
One wae to go to some kxind of a show., The more elegant
peovle went to an Italian comedy ziven in Italien or a

French comedy given in French. Thev did not listen be-

e

wnet was beiny

o

cause wmost of thew could not undcerstan
sald but they sat in a box and watched every one coue
in, and they knew who was there and wnet every one hed
on. Thése plays were usually very long and the perty
woula go at twelve or one ofclock when it was over to
Fulcheri's or to Iturbicel's-—the umost fashionable res-—

(47)
taurante--to have supper.

If the voor neople hac money enough to go to soune
entertainment thev went to & circus. This usually was

made up of acrobats and riders. It wes a very noisy and



unforzettavle spectacle. As a greet novelty at one time
(48)
there was & circus zirl presented to tie puolic.

The acrobats were often zood. They were very cruel
in thet when they wanted a new acrovat they stole & child
and trained him. That wes how Gabriel napuvenca to leave
the town where he was born. The clowne at the circuses
were very grotesque. They were sometlies cleve; and
tney all knew well now to 2ccent their crudest or most
subtle joke eo that the wmost ipnorant woula understand.
Tney aid not hestitate to uiake soue insultinz or satiri-

(49)
cal remark sbout any one in the audience.

Perhens the moet ponular and typical of this type

of entertainuents were the puppet shows. It was a cheap

-

kina of ehow gince it was entirely mede ana opereved Dby
native lapbor. It was looked down on by the aristocracy
who wanted everything not only imported but also expen—

(5C)
sive,

All of these means of enterteinment were looked on
as very prover. The only thinz that souwewhat shocked
the people in the city was when two young ladies gambled

_ (51)
evening after eveninz &t cards end roulette.
The most interesting form of amueement was nrobably

courteghiv. In Baile y cochino therc were tnree zirls who

went every cay to vatne in the Alterca Poue, a nuvlic

swinming pool. The doctor had told tneir wotner that



they must o, and she was too busy to take them so they
went olone. At the iirst ston of the bus arter thaey
got on, three young men voarded the pus; and went with

them. They also went to the Alberca Pane to vetne. The

only difterence was thet they went without a doctor's
(52)
order.

Menuelito in Los FuereToes had devoted his entire

lire to love making'and ne knew evsry itrick or the trade.
VWinen he met the sisters of Gumesindo he was struck with
the idea or making love to thewm. He bribed the servants
to keen him informed of when their rather and mother lert,
and they rewained at home so that ae coula zo to see

them. He had a very compliceated system with two servants.
He even went so far as to rent 2 room so thet ne would
have soue p%ggs to zo in case their ?arents arrived un-

expectedly.

Enricue in Balle v cochino wes in love with one

of the lluchacas. He courted ner every day when she

went for a wallk, but he never spoke to ner. It did not
take her loug to know what was going on. Finally one day
she encouraged him with a emile anc a2 nod of the head.

He immediately went houe.anc sent her a letter in which
e tola her his life historvy including the fact that ne
wes wealthy. Thet wes the only vpart of the letter thet

(54)
geened to nleesse ner.,
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There were a number of such tricks by which young
en ana young women substituted tie relationsnio that
woula have been very natureal if tney had beén allowed
to meet end vreest ecazch other freely.

The church was a favorite neeting place. All of
the men gathered in the back of tne churcn or in the
street directly outside of thie church to waten the girls
come out. That was why the zirls so orten thougiit more
of the clothes they were zoin: to wear to church than of

the service they were goinz to hear. In one vlace in

Enéaleda de Pollos Concna went to church with the inten—
tion of finding a men to help ner. She did find ome ‘im
the verson of the zeneral. When he left the group in
wihich he was stending and walked cdown the street after

her, every one lauzhed because they all knew his inten-

tions in following her.



Cuetoms

Cuéllar included in his discussions of soc@ky many in-
teresting customs of the day. At one time he tells of the
meaning of flowers. A young man is in prison and one of
his sweethearts sends him a bunch of flowers including
pansies, purple and white heliotrope, violets, and a red
carnation. He translated it as a message saying: "We
are thinking of your love, modest youth.® The ﬁeaning of
flowers was mentioned several other times.(se)

Something very huch in vogue were albums for thoughts.
Every girl had one in which all of her friends wrote coM=
pliments. These were usually in rather poorAQerse; They
were much more pOpuiar than'piqtdre albums.(57)

In_Ensalada de Pollos a messenger came with good newé'

for Dofla Lola. Casimira met him and rushed up to tell
Dofia Lola. For being the bearer of good news she demanded

a tamglada. 7This was a party at‘which tamales were served.

Dofla Lola felt that it was her duty to have it because of
the gbéd nevs} so she agroed.(sg)
Dueling was very common. Facundo said that it was
the result of the great popularity of writers like Dumas,
It was true that the French duels were the most fashion-

able. Even though it was against the law there was very



‘ (59) ' :
little done to stop them. When P{o Blanco killed

Arturo he was imprisoned for a very short time and even
while he was in prison he was looked on as a hero.(GO)

There were &ery set ways of meeting and greeting
people. The custom of shaking hands, especially with
the ladies was not very well established. In fact,
it was considered an unpardonable liberty to offer to
shake hands with a 1ady.(61) When ladies met even if
it were for the first time they made some semblance
of embracing if the act of turning the head slightly v
to the left énd placing the first finger of the right
hand on the left shoulder of the other person cén be
called thata(sg)

It was interesting to note that in Mexico at the
time railroads and teiegraphs were a novelty. In Log
Fuereilos the ranchers coming to the éity saw a train
for the first time. They also knew nothing about a
telegraph system. Dofla Calendaria was certain that
she would not like to use a telephone because she knew
that every one in the world would hear what she was
saying.(sa)

The Mexican people's admiration for the French is

evident in their imitation of them. Their opinion of
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the Germans was also flattering. Their idea of the kind
of pecple Americans were can be gleamed from the follow=
ing' remark about the American, Ketty: "For, after all,

as she is an American she would let herself be very eas~

(64)
ily seduced with the shine of gold."
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Tducation
There is no topic in which: Facundo is so interested

and of which he writes so much =s tiie education and voca-
tional training of young isen. Throush all of his books
there runs a2 hatred and scorn for tiie pollos. A nollo was
a boy between the ages of twelve and eighteen vho had
wasted his youth and had none of the freshness and eager-
ness of his age because of his immorality and his bad
habits. All pollos were not alike; there were the pollos

finos, the pollos callejeros and the pollos tempraneros.

A pollo fino was the son of rich parents who was perfect-

ly useless and who was corrupted because of his wealth.

A pollo callejero was the son of poor parents who prided

himself on his clothes, and his ideas, which he called
liberal, and on his disbelief in God; and who was 2s use=-

less as he could be and still e.ist. A pollo tewmpranero

was elither of the other two pollos wiio at an early age(ws)
O

reached the highest stage of excess in all of his vice.
Cuéllar stated that the only way in whicl: they could ve
cured was by ridicule:

"Point thewm out, present thewm to the world with &ll
of their defects, and, as they encounter scornful smiles
and gestures of disdain, perhaps they will learn to fear

(66)
ridicule more than they rfear committing a crime.”



A pollo fino such as Chucho, el Ninio, had no

thouzht of working. He always stayed in bed until
late. When he did get up it took him two hours to
aress. The use of cold cream nad realized ¢ dream
for him; he could keep his skin wonderiully soft. Hg
kept his evelashes curled by an instrurent of unis
own invention. He painted his lips and he had ten
different preparations to keeo his teeth vhite. Hg
had succeeded in making his dull straizht hair into
glossy ringlets. His dresser was crowded with every
beauty aid, and he had an extravazant amount of clothes.
He wes unable to join in the bowling because he would
have had to teke off his gloves to do sg’and nhe wes
afreia he would disarrange his clotanes. Then he was
a child he hed been spoiled by tvo women--iiis mother
and his nurse. Wnen he becarnre a o}lo he wes flattered
—21377' .

and spoiled by every woman he wmet.

Another type of pollo vas suown in P{o Prieto.
He wos the son of a tinsmith who sent him to school
until he could half read, half write, end half count;
and who then put him to work. With his first vay he
bouzht some new clothes and began strolling the streets,
drinking, and meeting & few rich pollos on Sundays.
Gradually he let this take more and more of his time,

until, by the time he was fi%tein, ne was & perfect
020
Qo

exariple of a pollo himself,



Very mucin like him was Pedrito. He too wes the
son of & poor family who found a political job. With
nis first pay he bougnt a vair of vpents with huge
checks, a coat in which the tailor used tne least
possible amount of materiasl; and a derby. He refused
to buy & tall hat because ne considerea it the sizn
of a gentleman. Finally ne put on the yellowest tie
he could find, and ?9;?33 reaay to start out in the

[o2v

best pollo fashion.

These pollos had no sense of resvonsibility.

They were perfectly content to let their families
starve if by so doing they coula havé 2 new coat or
a new poair of zloves waich took from tacir hands one
third of their size and two thirds of their useful-
ness. Arturo, wvhose fatner wes wealtay and wao nad

.

no use ror his hands, Could wear gloves ani svend nhis

time as -he thougnt best. This wrs usually doing .

nothing. He was proud of always being so elegantly
(70)

dressed.

His pose of being a2 wan of the world wiho inew
how to win women and how to cdefend nis nonor led to
nis death in a ridiculous duel vwiaich all of the nollos
considered the heignt of romance. It made Pfo Blanco
tie nhero of the day and gave all of tue pollos an ex-
cuse to dress in victuresove mourning. For the poor

nollos, tnings oi this sort were vworse because they were



(71)
not the Onl}' ones wno suffered.

All of the pollos dressed more or less alike.
At & distence one could not daistinguish between a
poor pollo and a rich pollo. They all snoked aluost
without stovping. They lignted one cigsretie on
another. Ii they were more elegant they smoked ci-
gars. All of them spent hours in the varber shons
having thelr aair washed and curled.(72) Books were
to then a mystery on vaich they did not intend to
let their lezy imagination wander. They were ashamned
to have any religious beliefs and considered it clever
not to go to mass. They had no philosopnhy to take
the place of the Catholicism at which they laughed.
They called themselves liberals, but they had no con-

(73)

ception of what liberalism meant.

Some of them married whnile they were voun: and

becaine_mariditos, but more often they continued living

with their families and doing nothing. Hanuelito in

Los Fuereio

— —e

was twenty-six years old, and his father

still supported him. He stayed in bed until twelve
o'clock., At tnat time he had his chocolate and went
out to meet his friend, Arturo. They met at the
Plaisant, suat at their favorite table, and the waiter
brougnt them some absinthe without ony previous order.

The conversation consisted entirely of a minute account



of their love affairs. After breaifast tney went
togetiier to the Hotel Iturbide, where tney usually
found another couple witnh vhom to play billiards for
their lunch. Tnis lunch began at two and lasted
until about four. At four thirty ilanuelito went to
call on one of his sweethearts. At five thirty he
again met Arturo, and they went for a stroll in the
park. At eight they had chocolate and went to the
theater, Between twelve and one o'clock they had

supper @t La Concordia and after tnat no one knew

what happened to then until the next cay vhen thoe
same process was repecated. For five years there had
been no change in the routine followed by these two(7})
L

Iriends, and there were many otners just like tuoem.

¥ihen asked if tnere were any young men in liexico
wno did not deserve the name of_Pollos, Facundo said:

"Yes, there exists a generation of honorable
youths, the sons of science, the vworthy students of the
institutions of learning, votlh rich and pooxr, vwho are
faithiul to their sence of worals and tneir cuties,
end who tomorrow will uphold our national honor, our

‘ (75)

natriotism, our science and our literature."

Facundo believea that there was not enouzh edu-
cation, and that what there was was not very good.

It did not include much nhysical education or many
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sports which would %ggflop a sense of sportsmanshin

6
and of competition. He also thought the social
slice oi euucetion was wrong. He believea that bthere
should be more freedom petween young men &nd young
women, &nd thet, 1if there were, young wen would tnink
less about women and find time to think oi something
else.

Educetion should be provided for at howme vhere
oroper sociel relaxation could be found. Facundo ob-
jected to the very povular way of ?gggating youny men
of means by sending trem to Paris, He considered
this ¢s bod as no education at all. The young men,
went there learned 8ll of tne secrets of the.Latin

(78)

Quarter and nothing more. When they left Paris
they left there all of tueir Teith and all of their
sentimentelism; they believed in nothing. Hapvincss
did not exist. MNatrimony wes a joke. Their rules
vere easy to follow--there was notining they resmected,
and there were no bonds thet would nold thew. They
were mucn respected by & certain type of person which
scorned all that wes lMexican and hed a great.reSpect

for all thcet wes French. One reason was thet they haod
(79)
never been any wihere exceopt Hexico.
An entirely different tyme of young men wes the
chiarro. He was clearly defined in Gumesindo in Los

Fuerefios. He was the son oI wealtiy renchers. He had



been reared in the country, @nc =s long &s ne stayved

in the country ne vas nappy

anu entively auamirable,
out oiten vhien he came to the city rhe vas dazzled LY

tae splencor tiere and ended by losiny all of his
(80)

He wes clways dressed more or less elike. He
wore a nalir ol neavy dark nants buttoned us eaca side
with & row of silver buttons and & wt blacii coot
thot voes neavy with silver or gold braid. He alweys
vore a wide hat witn bands of silver or gold. He wos
the center of attraction wihen ne went to the city ve-

cause his clothes were so diifferent from the clothes
A (81)
of a vollo, ana he was so obviously wealthy.

. . Y s ., . .
In reading La Linterna ila:ica one is imoressed

with the absolutie uselessness oi women. LEvew vhen
waonen were educcated they vere not edvceted to ne use-
ful. At the best gilrls! schools they had learned
notiaing excecpt perhapns to dress taneunselves. At the
convents, where most zirls who received an education
wvent, religion was the :ost important suvject of

consideration. This cna tue fact thet there was a

-

strict discipline in the convents made the latter
(82)
rather unpleasant.
The evident change in educetion thet took vlace
between the books that Facundo wrote avout 1870 such

Baile v cochiino end tnose that he wrote twenty vears




lzter such as Los Fuer g is surprisinz. In the

former women were educated to tne wmost coxpnlete do-
cility, wiicn made everytalng easy for tnem. It made
then live almost without morel resvnonsivility. Twenty
veors leter thiese women were tie mbthers Tno vere at-
tempting to educate thelr cauzihters the sare way, vut
tne deusliters were not véry villing to £ollov tneir
example. Taelr schools were not @ll controlled by the
chuich, anc even those tict were hod been forced 10
introduce sodern idecs. Dofia Calenderia in Los |
Fuerenos rewarks: "Oh! What oueer thinos taev study
now

In one of the later books I%Ollna makes 8 sneech

wnich no girl in Bealle v cocinino or EZaselcode de Pollos

- 7

would have thought of making:

"Yomen ore conderned unjustly by soclety to ve a
consuumin: entity wiith no wmore nt than their veauty
and tneir love. On thinking this I heave felt wy pride
raniirest itseli and I cave ovrovosed to myseli to refio
my position as o woman! I do not wish to be a useless

parcel, or & rocceptacle for illusions; I wish %o enter
34)

J

into tine Joy of my independent individualism." Here

we see the first glimmer ol thc emancipation oif wonen.
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Social Types

There were wany different tyopes or wen in llexico
aside irom tne nollo. One type of man who was evidently
aquite commnon in ilexican soci&y vas the social vorasite.
He was usveally a iwan who xnew every one and xcae him-
self useful to the ladies. HEe wes usually neither
young nor rich, but he avneared to e botin. He wes
frivolous and therefore useful at all parties. When
ne wvent to the theater Lie alveayes sat in 2 box. Vien
ne went to the parii he alveys went in a coach., He ate
at the Iturbide ox some equally good plesce. He was
vrofoundly learned in every story of scandal in the
city and could guide the conversation not for hours,
but for cays and never wmention anything that wes not

(85)

scendel.

The social parasite wos not seen only in the
aristocratic cirecles, but in all grouns. In the middle

cless there were men like Saldalla in Baile v cochino

wno offered to manape the dance and then wmade money
on evervtning that he bougnt. There were also the

hojas sueltas--men who kept their clothes in good or-

der at any price so that thev could elwvays apnear well,
bput wio nad never tnougnt once of doing any sort of

phvsical labor. .They saw nothing honorable in the
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leborer or the artisan. With all of this in view they
nad the coursge not o negrry ana nove a farily, vut to
have two ox three fawnilics ell being reared in poverty
end dirt to be other hojas sueltcs ol &n even lower

n

scale than their father. They were the ones wio spent

-

hours every day berating the foreigner, who by nis hard

work, his intelligence, and his honorableness, hed earn—- ¥

| (eg)
ed a fortune in Mexico.

The lowvest type of social narasite was the bruja.
He head more or less the standing of a street dog. A
dog expects a bone, bruja expected o coin. A dog
smells out a bone, a bruja_smelt out & gzuwbling place.
Wnen a doz is tired he hides out in soxe busih so that
no one will kick himy a brujas nid in the home ol some

817)

comrace ior the samue rezson.

These were &ll men that the lew could not touch,
and yet how much worse they were than the bandits and
robbers of the couniry side! Facundo had a certeain -
adwiration for the dering and brovery oi a man 1lik
Jos€ laria Gomez, the most notorious thier in the country.
He led o troupn of bandits and had the absolute autnority
of any man with a gun. He nad the advantage over the
Apaches in thet he could rezd and write, over 2ll citigens

in that he had all of their rights without havin: any

of their obligations, over nonorable sen in tact ne ¢id



not have to vay taxes, and over soldiers in that he
did not have any wmilitary honor.

His clotnes were typicel of nis Type of man and
viere the envy of the more netty thiieves. He wore a
vailr of leatiier cnaps closed &t the sides with many
little straps that fell like a fringe., Over ixis shoul-
der there alwesys hung a sarane. This wes & very iine
wool blanket thet served him as 2 wrep in cold weatner
and ze an ornament &t other times. His hat was vhere
he showed niis venity. It was very widg cznd even at a
distance one could sece tae shining of the gold anc

(88.
silver and precious stones on it.

Somewhat like the bandits who did not pretend to
do eanything but rob were those wio started a revolution.
Tney too believed that thhie country owed them a living,
thet if they wanted a horse tney could teke it, ir they
wented food tney could talte it, @nd if they wanted a
givl they could take her because tihey were the saviors
of tneir country. If tuey were questioned concerning
the terrors from which they were saving theilr country
they were strangely unresoconsive and considered the
question beside the point.(sg)

There were many of tiiese men tviio vere a disgreace
to their country, vecause oi their utter lack of regard
for her. There were many others who weie also a dis-—

grace beceuse they were so immoral. There vwere wmen vio



drank a great deal, men who gambled, and above all men
who priced themselves on tieir love affairs and on the
number oi iamilies that they ned. However, there were
also imen vio were honest and who were gLood bdbusiness
men and some who welre very kind. They were in the
sreatest part those people wno lived in the country,

v

such as- tne fatiier and brothers of lario and Rosario

in Ensalade de Pollos, and the father of Gumesindo in

Los Fuerenos.

The most outstanding example of & ¢ood man was

. . / . -
D. Bantiago in Las Gentes_ogue "“son asi", and Gebriei el

. . . . . -~
cerraiero o las hijas de wi pena. He was a rich old

widower living alone except Ior an old women wiho kept
nouse for nim and one man servant. He adopted Gabriel
anc devoted the rest of his lire to getting him educated
and tecching him to be honeszt and navrd working in snite
of the injustice of iate. He lost everything that he
ovmed, but ne gained nis object in liie bv making Ga—-
briel a useful man and a lovinyg son to him. Facundo

put in anis lips tne cdvice tiat hne nimself would have
liked to give all young men:

"But never forget my first zdvice: Learn, enrich
your intelligence but do not corrunt your neart: Dbe
numble and kinaly, flee from nride and vad navits. You
are zoing to meet in Mexico meny younz men full of airs

and of vanity, full of pride, flee from them, my son,



flee from then ancd do not imitate the elegant anc the
nroud; mrake vourseli respected becouse of vour knovledge
and your virtues. I want you to e & useiuvl man, res-
nectcd for vour honesty, for your zood habits, and vour

o .

c00u education. Fortunatély 701 nave vbeen born in &
free country, governed by democrztic institutions vhich
puts you in & vosition to asvire to all honoxrs and all
prowminent positions; for among us there is no aristo-
cracy exCept tilat of ability and instruction; anc if
vou know now to distinguish voursell by your talents,

1

each a aistingzuisned place in society, cut
] S b

b

you will
vou need to work a grect deﬁl, to have an exemslﬁx%og§n -
stancy and &n aovsolute deuication to your duties." )

_Pollas were the yirls in their teens ko nad no
purpose in life aside Irom their clotnes ond therselves.
They were the vnroduct of the education of vomen in
Yexico,

One Gid not see among them any very healihy spe-

cimen. A great number of them suffercd from énemia.
It wos the degenefation of the lzrge cities which was
verticulaerly noticeable in Mexico thanks to climatic
conditions. It was producing a wvesk race strengthened
only by pills, ana tonics with iron, and cod liver oil.
Rouge only served to emphasize the unhealthy pallor

that was so common among thiem. Anexiz ena the use of



too tignt corsets orten put tiese ixls under a ohy-
sician's care. Tunis ¢id notv relieve the situation,

however, becauce they continued ife

fon)
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hours an«w eating almost not:
They spent tieir mornings firing their clothes,
seeing their dressmakers anc curling their hair. They
spent the afternoons in ;jetting dressed. Yot content
ith the weay nature had made their hands they let
their nalils grow and then cut them in sherp points.
ot content with the size of their feet they —mut then
into shoes two sizes too small, ‘hen they were dressed
they went out ana stoou in the balconv more to be seen
than to see. There tiey found theuselves two or three
0s08. Tnis was & term applied by o polla to & young
man wnorn sne had néver met end vet wiho uad shovn ner
by nhis acctions that he was interested in ner. After
dinner she again dressed and spent the evening in com-
pany with her frienis. Sometines tnéy weve at ner home,
sometimes at theirs, but alwveys they were under the

vigllence of lier parents and ner iriends' parents.

al

A polla's clothes were verv much a part of ner.
She had no versonality aside from them, and tuev were
very stereotvvned. I one knew how much money it wes
probable that she could spend, he would inov just vhat

she vould wear.



Occosionally one was surviised at 2ov well a polla
from a cowparatively wvnoor r1amily wes dresscd. Iy a
nerson snould enter an impoverished nome znd see &
voung lady, the daugnter of tne house come in drawing
off a peir of long champarne colored cloves, lay on the
table a ridiculous parasol with a lon. cerved, beribboned
handle, take a bright vointed hat from her curled neir,
and display occasionally, s ner enoxious skirt of thin
Iine veool svaved, a peair of tiny boots of the most del-
icate cnampozne coloreada kid; he would know thiet the
rest of the family hed sacrificed their comnfort so that
this useless doll could comvpete vwith her wealtihy friends
end could dress in such @ manner that she vould soon
become asghamed oi her familv.

In their inoxdinate awsiration for sxall icet the
liexicen veople seewn to go beci to the wmiasle ages——-to
the time when small feet and hands were 2 si.n ol no-
bility.

’,

. In the eaxrlicr books of the Linterna Ya:ica all

oi the girls wore crinolines. As tuer fell back into
2 chaix the circle of the crinolinc became an oval, and

starched lace

[N

there could be geen buried in a wmess o
end ruffles a pair of tiny brigut colored snoes, which
sometimes were made of kid vut more often of satin. To
allow tinis to nhappen was considercd the heiznt or dar-

ing.



A decided changze in the styles coula be seen in
the later books. If one hoa been sivting on a bench
in the Zocolo on a Sunaay mornin,, or the tlme wnhen Los
Fuerenos wes written ne would heve noticed, not beceuse
she was the best dressed woman dut oceceuse sne wes
dressed very tvpicelly, & gzirl vwho vent by in a sabtin
dress the color of old gold withr 2 black lace mantilla
over ner hezd. He would have seen her low cut, high
heeled shoes and her old gold colored hose. She would
have been taking tiny steps vecausc of her nrecarious
vosition on thosc pointed-tocd, high-neeled sioes, and
also beceaucse of her skirt vwhich was so narrow thct she

(93)
could not take a longer step.
However, tae fact thet she nad cranped her dress

QL]

[

not wean that she wes cifierent. Just ss tue
essence of style does noi Cnangg so tire soul . of thne
volla did not chenge. She was glways a copy--somelimes

ood, sometimes bad-—of the latest fasnion magazine

cu

from Paris.

Very much like the polla wos the jamona, & voman
between thirty-five and forty-Iive vno wes not vet old.
A woman who had worked hard all of her life could no
longer compete with eizhteen or nineteen year old girls,

but the jamona could. She was still the envy of the



less elegeant women, the illusion of & numper of pollos,
and the temptdtion of severgl old men. She iived and
behaved os ail fashionable women bezaved. 8he could
not do anvtining. She believed ¢ women's mission in
life was to be beautiful anc to ve elegent. She Xnew
now to be cnarming. 8he zeard it seid a thousanc times
80 she knew thot it was indisputable.

In the matter of clothes sie knew a little better
then the polla what was vroper and becoming. It took

all of the strength of a roobust maid to close ner
(94)
corset. Her zeet vere in swell snoeg regardless

~

of thelr size. Her dress ves very elaborate. She

could conb her hair in the most inbtricete menner.
(95)
Sometimes che wore & ilowoy in her curls. Once

as the height of sopnistication one of tnem dusted
(98)

her hair with gold powder. As judges of wnerfume

they were all experts. Ilanp-ilang wos the most

I

popular periume of the day. Every jamona spent a small

iortune on Japanese aromas, c?ea1
g7
mansner of powders and rouges.

, soaps, end all

If she could not buy tuncse sne was in a vosition
that a2 bird would be if it lost its feathers, or a
fish if it lost its scales. Every tear in her dress
(e8)
was & rent in hexr soul. In most vevs Mexican vomen

had become aliost entirely continental. Only in the



rebozo wos the llexican wowan entirely indizenous.
The rebozo wos a lony narrow snawl with ¢ fringe at
ot ends., It wes about twenty-seven inches wide ana

two end a heli verds long, anc wes méde out of cotton

m
|

L

or nenvy sillk, Vaen this rebozo was over the shoul-
der and the two ends throvm over the left shoulder
vou knew tnet the wearer was nard at work., When it
wis on tie shoulcoers, crossed in front and neanzing to
below the walst you knew that there was sometiing
vwron: with the dress benestn it., The dress was solled
or torn or unbecoming, out it wes hidden frowm your
critical eyes. If it were throvm over the ead vou
knew that there wes soretning importent under vav.
But if it was worn over tue hecd anu the end dbrouzht
up to cover the moutin and part oi tie nose of the
vearer, then the rebozo spole eloauently of amorous
intrisue, of some inconceivable drama, of some act
thet needed only to be discovered to be fatal., It
Decame sombre end sinister.

Tne rebozo was the onc srticle of dress that was
comnon to £ll classes. There wes no voran in Kexico
without one. They could be bouzlht every waere at all
prices. Tne women of the servant claess vho never hnd
& natv alvays nad a xebozo that ther could nut over
their heads viien they went into the church or when they

(s9)
vere on vhe street.



The young servant pgirls worc some times called
(100)
atose. More often they were called garuanzose.

Garbanzo is the chicke-pea introduced into Liexico from
Spain. It was first uscd as a term of scorn for those
natives who ate the peas of the concueror and thus

Fal

became likc them. Later when_garbanzos became one of
the main products of tihre country the scorn for those
who ate them disappeared, and it was no longer consi-
dered unpatriotic to ecat them. ‘three hundr:d ycars
later, however, the name still remained as applicd
(101)
to a younz scrvant girl.
The clothes of the vomen of the servant class
wers simple to deseribe. ‘they always vwore a very wide
percale skirt touching the ;fround, and a wide loose
plouse falling over the skirt. ‘“These werc often both
decorated by bands of a contrasting color. Over their
(102)
heads they always worz a rcbozo. Therc was little
chanze in their costumc. this was not surprising in

view of what they were paid. Five_pesos a month was

considered a cood salary

- A young zirl uvsually ro=-
(103)

ccived only one or tiuoe
They werce treated with the orecatest lack of re-
spect by the pollos. “hen a_pollo met one of them for

some reason, he could not resist giving her a few



affectionate blows or & few loving nincies. In spite
of the wey ther were treateu tney were very loval to

tneir emnloyers. In Chucno el ilinio Chucho's nursemeid

took him for a velk every artcrnoon.! Every dav with—
out Fail =zhe would meet a wan vho sold candy on the

street. They would lean azainst the wall and tallk:

05
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viille Chucho ran around the sireet. The candy seller
would scratch the well with his nall until he made

a little hole. Every day tioey met in the seue place

| -

t

end the same thing heppened. The hole grew large
enougn for tne cendy seller to nut hig viole nend in
it, eand still Chucho's nurse could not mzalte up her
mind to leave Chiwecnho and hisg mother to mearry him.
Finally, knoving toact she would never be able to leave
(104)

them, she stopped seeiny hium.

They all became 1nvolved in all of the afiairs
ol their mnistress. Taey took a personel interest in
everytiing that heppened to them. For example: ‘haen
Dolia Rosurio strikes her dauzhter, Concha; Soledzad,
Concia's woid, feeling the blow os 17 she had received
it, takes it upon nerseli to uo to Arturo and hiave nhim

(103)

come back with her to take Concha avay.

Aside from working in a home tnere was little a

peeg

voran could do to earn her omn livinz. Seving produced

(308)

so little thot it weas elwost imnossible to live br it.
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The only other thing a woman could do wes Lo meke somethilng
anu sell it on the strcets. Tils slso was not very satis-

)

. - T Rl
factory. Ve 4

'-k

n. in one case tnat Vicenta irakes very
©00d bunuelos. In fact stie seemed to De inspired in

making buluelos. Althou:h she wmede ther o fine eos a

piecé of Italian patiste, yet sne made & very meager
livinz. Builuelos were 2 ind of sweet bread thai took
a greet deel of art and prectice to make. They were
mage by taking a piece oi douln and spreading it until
it wes very thin and sbout twenty inches in diamreter,
(107)

and then frying it in deep fat.

These women wio earned oneir livin.: by nard vork
offerecd a decided contrast to the vollas and tiie jamnonas.

There was cnother contraest to thein seen in the vife of

thie general in La lloche Buena. She knew thet the general,

now that he wes retired, hed fallen in love with another
woran., 8ne spent wmany sleeplcess nights waiting for hinm,
and weny cays vithout seeing nim. At Christmas he told
hery that Le was z20inz to Le out of tovn. She imnew that
he was not. A little later sne found out that nhe wes
soing to figint a auel avout thne otner tomen. It vas al-
ost morning, and sae knew thet they vould wait until
nim,

sont ol wog soving

morning to rignt. All sie tno o
She imuedlately got dresscd and was about to o out woen

s

(@

saw nim coming in his carraije. Instecd of rushing

=
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out with laments and reproacnes she quietly went beck
to bed. She wos a uinor chaerccter, and she wvas the
only one of that tvpe, but Facundo tells us in wen-

tioning Ler that there were wore vomen(likg iier in
! 102

idexico thnan in anv plece in the world.
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The Tyranny of Religion

Religion in Mexico was’identified with the Catholic
churchs It played a very great part in the life of every
individuale. And how happy they were! So long as no doubt
assailed them, go léng as their souls remained untouched
by any fear, 80 long as every night they prayed their long
prayérs,'they lived in a smug state of self righteousness
and were happy. They did all of these things without
thought because they had been reared not to examine their
faith too closely, not to discuss it for fear of treading
on forbidden territory, to obey without question so as
not to commit a féult, and to restrain the flight of
their imagination so as not to penetrate into the regions v
of sin. |

For all those of lazy imagination and for all weak
souls the spiritual world that enﬁelops the highest
points of morality and philosophy was converted into a
very simple and easy material thinge. There was no more
distance between their souls and salvation than there . .
was between their homes and the church. Immortality,
glory, and God were within their reach with the inter-
vention of ﬁhe priest, so that when they sinned they

confessed and did penance. Then they felt free from
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all sin and were ready to begin again.

Almost never did one hear of some one not going
to mass. It is not surprising that don Pedro Maria
had not missed mass one Sunday in twenty-nine years,(log)
but when there was some one who did not go to mass it
created a scandale For example: word leaked out that
Carlos was a democrat and therefore opposed to the
churche All of the women got together and decided to
find out if ﬁe went to mass. By taking turns they
watched him every Sunday. The last one to stand watch
told of her experience:

"From four o'clock in the morning I waited for
this heretic to go out to mass, and nothing happened.
At eight o'clock the gentleman was still at home; at
nine the same; at ten he walked out, and I said, 'To
ten o'clock mass'e I followed him and he entered~-
Where do you think he entered?=--~ a barber shop from
which he came out at eleven. At that hour, as you . . =
might guess, I decided that I had better look out for
myself, so I went to eleven o'clock mass at the cathe-
dral."

"And what'did you do so as not to lose him?"

"I left a friend in my place. When I came out I
asked her what had happened. 'He hasn't moved from

where you left him's ‘Are you sure?' 'Positive.'!



Well let us wait!® There are still the twelve o'clock
and the quarter after twelve masses. At eleven thirty
he began to walk and we right behind him. He stopped
to talk to some women. I did not know them, so I can't
tell you what kind of women they were."

"And then?®

"Twelve ofcloqk struck and I said, 'To twelve
o'clock mass.' I was not the ome concerned and yet
my knees trembleq to think of the danger he was in.
I hoped that His Divine Majesty would touch his heart
and make him go into the church because I hated to take
the bad news to Rosarite, but nothing happened. Quar-
ter af'ter twelve struck and our man stood as if there
were no mass in the world!

"Do you mean to tell me that he did not heaf
maggtH

"Yes, and it can not be said that it was because
of illness, or on account of work; he did not hear mass
because he didn't want to and he is a heretic, nothing

(110)

but a heretic."

It is not hard to judge Carlos' standing from
that conversation, and yet Carlos was a good citizen
with very idealistic views on politics, with a high

moral sense, very well educated, very democratic, well



mannered, and wealthy.

Chucho,_g1l Ninfo, on the other hand was a scourge
to society, but he never let a day go by that he did
not take holy water and pray a Salve to the Virgin,
80 he was accepted as a very good young mane. (1)

The fanatical mass seemed to have no idea of
separating the spiritual from the material. They
were always desirous of buying their salvation with
gold. For examplet Gomez was the most notorious
thief of the country side. Feeling that he needed
some help in his enterprises, he acquired a little
statue represgnting his Saint. Everything that he
got in his first robbery he devoted to embroidering
his Saint's mantle in pearls. One day he vowed that,
if he were successful in the business under way, he
would put‘a gold crown on his Saint. He was success-
ful, and he fulfilled his promise. The thought of
pleasing his Saint by abstaining from a robbery never
entered his head.(llz)

"Every one had a vivid imagination in personify-
ing and feeling close to évil. At one time Mercedes
had gone to meet Chucho. Dona Rosario, her mother,
heard about it and was certain that the coach in which

she had gone was Charon's boat, that the coach-driver

was the devil, and that he had come thue disguised to



ruin her daughters She never for a moment put the
(113)
blame on kercedes.

This naivete was shown in all of this simple people's
religious relations., There was no incident of their lives
in which they did not need the help of the clergye. Lven .
when a house was built it had to be blessed before any=-
one could live in it. what reason they could have had
for supposing that between those clean fresh walls was
the dwelling place of all the devils no one knows, but
the priest proceeded as if they were all there together.
In every corner he conjured them in Latin and drove
them out with holy water. All the women followed him
scattering rose leaves in all the places whence they
knew demons of all sorts had been driven.(114)

With such rites the priests held the people in
their power. They were able furthermore to solve
everyone's problems, and there was no problem that
the people hesitated in taking to them. Nothing was
too trivial for theﬁ to offer a solution. This was
especially true of the women. In one story klena, the
mother of Chucho, went to the priest to tell him that
she was jealous of Chucho's nurse because he said that
he liked his nurse better than he did her. A little »
later she went to the priest to tell him the Chucho Ut

was becoming ngughty. The priest decided that it was



because he was seven years old and as yet had not been
to his first confession. Elena immediately went home
and begged Chucho to go to confession. Chucho refused
at first and agreed only after she had offered to pa
him well for everything that he told the priest.(115
When some one had been particularly sinful the
priest reconmended the gjerciciose He gave the sinner
a ﬁermit to take to .a certain convent. “There the peni-
tent was assigned a cell and stayed a given number of
days; usually nine, in prayer and meditation. After
such a penance the person was considered in a particularly
holy state and was greeted when he returned home with .
a house full of flowers and lights and friendse. There
was a great deal of joy and light so that the devil would
know he would do well not to show himself around there.
If the sin had not been so grievous or if a special
favor was sought, a person would pray a_novena. That was
a given set of prayers that were prayed for nine days.
There were different povenag;: sometimes one for each Saint.
Often one person would have two or three pgovenag in hand
at the same time.(lle)

The celebration on a person's Saints day was a very

important event, especially if it was an important Saint.

The Viernes de Dolores was one of the most popular. The
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nereon whose Saintls day 1€ was/oel;brated it by
setting up an zltar in his home. AlL of his neizi-
pvors and ifriencs geve or loened souweth.ny for the
alter. Some brouzht votitcd plants, some pletes

with sproutinz wheat seeds, some prot ieces of

i
D
Al

'3

cloth to cover the altar anc sorme poittles ond glaosses

to £ill witlh colored water. Everyvtiing zey enc

Sty

beautiful found ivs wey to thiat a2ltar, from pieces

of clothinz to the best dishes, birds, plants, the

o

ertificiel flowere thet some zirl had worn in her
héir, anc the custy roses thet ned for veare deco-
reted a guitar. They bousnt s wany candles ag they
could afford and stuck thew alli over witn little
flage mede by rolling a stravw on the edze of a swall
shecet of gold leef. Oranses were covered with gold

.

leaf. A 1ititle oll wes pourcd in cech of tie forty

e

B

or {ifty ilossce of colored weter and & floating
vwick lightec. Finally incense was purned all over
the nouse, and the friende and neinbors started
cowing in to admire the altar and to sheare in the

(117)
refreshments theat ned buen orovided.

There wes no Saint's day as ponular zs thot

of the Virsen de la llerced, tihe patron Seint of the

Convento ce la lierced. The convent had been esta=-

blished in 1594 with tvhe purpoese of iteczcihing Carist-

2



-8l

ianity to the Indians. Since then it ned been main-
118)
teined by the oiferin s of the peonle. Just

wefore the celebretion of the Virzen de la ilerced

2ll the monks frou the convent macde a nouse-to—
house ceupaion. When they aoveared on the streets
tuey were followed by swarwus of small boys, all

carzer to be allowed to kies their hunde. hen they

entered » house every one including the servants

rushed to kise their hands and to give them their

n

offerinzs. All year they hac been iving :oney
(119)
willingly tuey kncw not for what, put now tuaey

were woin” to see thelr uoney o up in iire works
in lights of all kindée on th¢ altar of the Virgin,

s0 they gave with joy. There veg & zreat deal of

o o

HOY

new clothes bought before the celebration and many
other nrecopsrations were uace,
At length the dey arrived, ané cvery one went

out to see the vrocession. First coize the solaiers

173 j

with ewords and falee veards, "beceause!, says

a—
e——

cundo, "the lMexican peonle can victure umartial bravery

ana elegeance only in 2 French pottern, never in the
Aztec.W  After the solciers ceme the church brotiers.
Thnen came a group of crildren dressed as Indians

to represent the natives of the country. Aiter the

Indiane came some childéren drcesed in mwhite end

-~
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crovnced with flovwers. They renrccentec the souls
thet ned been saved., Wext came & sroun cdressed as
anzels. They were cressed in a very conventional
woy with epanples, vlumes, and tin wings whicni: could
be bouzht in 2 standard sheve in any tin sutop. The
three Magl were preceded by a few "ioors" on horse-
back and followed by a militery band. Taen caue a
chilé-=the :oet beantiful that could be found—-re—
prescntine St John the Baptiet. He wes dressed only
) (120)
in & sheep gitin and led @ laww by a silk cord.
After him cerie the Virgin surrounded by the fathers
of the church and carried by tnc most devout laymen,
he the image wos carried through the strects tue air
weg darkencd by e Zentle rain of flower petels that
were throvn from the roois anc balconies, The Vir-
gin wes followved by o military bend.

Ny

Aftcr the procession hed passed the bekers threw
thousande of loaves of bread from the roofs. These
were eagerly snatched by the veople below who showed

o

a hunger they were far from feeling. The bakers alone
had worked &ll of tue nizht before. Tﬁey claimed

vhet every yeer an angel cawe and covered tne Virgin
at the bakery with flowers. The celebration lasted
2ll dey and ended in the evenin: with & cdance and

(121)
mith fireworks.
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The most interesting reli;ious festival was tuat
around Christuwas. On Decemoer,16, the posadas began,
and there was one every night until Christuwas Hve.

Zach one was in a different home. These_posadas, as

the word "inn" indicates, were supposed to represent
Joseph and Mary going from one inn to another seeking
lodging and being refused everywhere. Evéry one who

was soing to the posada gatihnered at a certain house

and went to the door of the house where it was to take
place. They began to sin; 2t the door and were answered
vy those inside. They were refused entrance in two or
three songs, but finally they were sllowed to enter.
Some prayers were said in which every one joined. Then
there was a Qiﬁhta for the servants and children. The
giﬁata was a large crockery jug filled with canady, nuts,
and fruit, and covered with paper so tnat it represented
some animal or person or flower. It was suspended from
the ceiling, and some one blindfolded and with a stick
in his hand was started toward it to try to break it.
When this was over every one gzathered in the parlour

and chatted for a while. The evening ended with dancing.
Refreshments were served during the dancg,and cach guest
was presented with a little basket filled with candy.

Tnis was repreated evcry night. The only variation



was that on Christmas Eve there was the acostada del

Niflo. Every {ami%y had every thing that they needed for
122
a Nacimiento. The nacimiento took the place of the

Christmas tree of the United States. A table was set
aside for this. On it were ficed many small figures of
all kinds of animals and people. It was Bethlehem and
must have the shepherds, the wise men, the soldiers,

the manger, ahd Joseph and lary. On the night of the
twenty-fourth at exactly widnizht there were several
prayers said by the entire gatherinig, and a figure re-
preseating the Christ child was put in the man:;er. This

was called the acostada del Nino, and was accompanied

with a great many fire crackers and the lighting of many
candles. It was the crowningz event of the nine days of
(123)
feasting.
Religion filled the lives of the people in La Lin=

/. N . < s
terna Mazica, but it was not a religjion of gloom. It

was fundamentally gay. The fire works and the flowers
were just an outward demonstration of what they felt.
They treated the character of the devil as a very un-

worthy enemy. They were so sure of their salvation that
they could laught at him and present him as very undig-

nified. They were not puritanical so lon, as every one



ovbserved the outward forms of the church--of which the
wost important was to obey the clergy. It did not en-
couragze individualism or allow any thought, but it gave
an easy philosophy of life for those who were willing

to accept it.



Conclusion

In reading La linterna magica one is left with

an active dislike for lexican people =s a whole. "Where
are the virtuous beingss, the pure souls, the youths
without =z blemish, the models, in short, that one should
imitate? 1Is it possivle that none of those exist? Is
this society? 1Is everyone like thist ‘here have love,
faith and all of the virtues taken refuge? “Jhat horrible
realism is this? I protest! 1 zlso! Tacundo is wise-
taken! He sees the dark side o everything! An exagg-
(124)
eration! a lie!l®

Facundo very aptly expressed our own thougshts and
then he answered them:

"Console yourself, if you can, you are in your
perfect rizht; we believe we have not erred in historic
exactness, except in having kept silent about things
that we know well. ‘here are the pure souls? The
virtuous beings? VWhnat can you expect? The others have

- (125)
interposed themselves and hidden them from view."

S50 he justified himeself. He Lknew that the histories
of happy families are always brief, always the same;

and that is is only awong itne unhappy that we find long

stories whicii we may tell; and it was to their stories
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that he devoted himself.

His plea for a moré balanced education for both
young men and young women, we cannot help but feel,
was vell justified. He wanted an education that would
make the young nen of the country useful, and honorable
and that would make them entirely llexican instead of
voor copies of the Frenchs; He wanted an educafion that
would make the younz women independent, self-thinking
individuals voth useful and ornamental instead of use=
less dolls without an idea, doin:; as they were told by
their parents, by the lutest fashion mugezine Trom Paris,
and by the priest. If a proper educational system were
to be introduced and strictly followed zll sucli probleus
as those of mimicking the French, of too early marriages,
of utter uselessness anong the moneyed class, and of
lack of understanding and syupathy between men and woumen
would be solved. Facundo realized that only through
education could social standards and class distinction
be abolished, that only through education could justice
in the courts and integrity in politics be established,
and finally that only through education could the blind
bondagze to the church be destroyed. It was to prove
this to the l'exican peopnle that he pictured their custoums

for them. He hoped that by seeing thewmselves as others



saw them they would be driven to change their systen
of education and their philosophy of life.

It is possible to cay that he did not cover all
fields, but it is iwmpossible to say that he did not
picture vividly that which he decided to do . Because
racundo was a Mexican he was able to see the motive be-
hind the actions of the other Mexicans, since in all
probability it was the motive behind his actions; and
because he was an artist he wns able to make us see these
people, understand them, and feel for them the sympathy

which he lacked.
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tarla es un servicio hecho por Ud. a la literatura
sagrada....Ud. de guien el publico mexicano conoce
ya algunas obras dramdticas ¥y cuyo ingenio ha sido
aplaudido en algdn teatro de Madrid, e€s autor que
puede caminar sin andaderas por el campo del arte...
Tl ingenio espanol, si es que, yo puedo osar suponer
que lo represento en este pais, saluda cordialmente
la aparicion del ingenio mexicamnoeess."

Quoted in: Gawboa, Federico: 12 hovela mexicana,

P.

Igufniz, Juan B.: Bibliqgrafrfé de novelistas

mexicanos.

. . . 7
Rueda, Julio Jlménez: Antolozia de la prosa en
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Mexico.

\ s . - . . . i ar
Urvina, Luis G.: La vida literaria de liexico. .

Usigli, Rodolfo: Udcico en el teatro.

"ww-hace wmucho tiempo ando por el wundo con wmi
linterna, buscando, no un houbre como Diogenes sino
alumbrando el suelo como los guuardas nocturnau,

para ver lo gque me encuentro; y en ¢l circulo lu-
minoso que describe el pequeno vidrio de mi ldmpara,
he visto multitud de figuritas gue 1me han sugerido
la idea de retratarlas a la pluna.

"Creyendo encontrar algo bueno, he dado por
des;r“cia con gue mi aparato hace mas perceptivle
los vicios y los defectos de esas figuritas, quienes
por un efecto 6ptico se aclican aunque sean tan
grandes coimo un grande houwbre, y puedo abarcarlas
juntas—----—-

"Yo he copiado a wis versonajes a la luz de mi
linterna, no en drams fantdastica y descomunal, sino
en plena comedia humana, sn la vida real sorpren-
diendoles en el hoygar, en 1z Tauilia, en €l taller;
en el cawpo, en la carcel, en todas partes; a unos
con la risa en los labios, y a otros con el llanto
en los OJOS 2ero he tenido especizl cuidado de la
correccion en los perfiles del vicio, y la virtud;
de uanera que cuanao €l lector, a2 lu luz de i 11n—
terna, ria conmigo, y encuentre el ridfculo en los
vicios ¥y en las wmalas costuwmbres, o goce con los
modelos de la virtud, habré conqulstaao un nuevo
proselito de 1la moral y de la Jjusticia.

Cuéllar, Jose T.: La linterna mﬁgica, Vol. 2,

.p.p‘ VII"IXO

"-=Quiere decir que Ud. le va a ensetflar a este nillo
todas esas cosas de la geografia, y a hablar comuo

los extranjeros, y a todo.

--31, seflora, voy a ver si mi hijo adoptivo llega
a presidente de la repdblica.

-4Dios nos ampare y nos defienda de semejante cosal
pero ya se ve, ego <% —~ nuede sSer.
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H /
~--4Y por gué no puede ser?
“ =
-=Un hp?fano, un poore como este!

-~Pero si este pobre llesa por la instruccicn a
ser un hombre de provecho, puede aspirar como todos
los buenos ciudadanos que saben distinguirse por
sus virtudes civicas, a la primera magistratura.

~-=Ay! seffor don Santiago, con razofl estawos como
estamos; si nos vemos expuestos a ser uwandados el
dfa menos pensado por zente &Sl, cowo este muchaclio,
salido de la nada."

[} 7 /
Cuellar, Jose T.: Las gentes gue "son asi", Dpp.

77"‘ ‘78 L]

Cuéllar, Josd T.: Los Fuerenos, p. 120.

"No consideras gue la horca es para los mecos?
(En €l calo del pollo, meco €8 pobre. BEsta es otra

nota del autor.)ed A cuantas personas decentes has
visto ahorcare"

¥ i
Cuéllar, Jose T.: =nsalsda de pollo, p. 128.

De 120

’ 4 -~
Cuellar, Jose T.: Los Tuerenos,

' ’ /
Cuellar, Jose T.: Las Gentes gue "son asi", p. 184.

[ [ .
Cuellar, Jose T.: Chucho, el Ninfo, p. 258.

Las hijas de mi papé, p. 25.

Ivid. p. 21.

/ . .
Las gentes gue "son asi", p. Z£9-230

Los mariditos, p. 33.

Baile v cochino, p. 79

[ ’
Cuellar, Jose T.: Los mariditos, pp. 17-18

Las jamonas, p. 21l.

Ibido, _D- 69. ~
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30.
3l.
32.
33.

(]
Cuellar,

Cuéllar,

Cuéllar,
Cuellar,
97=98,

Cuéllar,
Cuéllar,

Cuéllar,

cudllar,

In the description of a wedding the

Y
Jose T.:

Jose T.;
/
Jose T.:
Jose T.:

Jose Te:

!
Jose T.:

-

Baile vy cochino, p. 46.

/
Las gentes que "son asi", p.

Ibid., p. 174

Ibid., ». 93.

’
Las hijas de mi papa, pp. 30-35.

/
Las gzentes que "son asi" pp.

Chucho, el ninfo, p. 68.

Chucho, el ninfo, p. 153.

Chucho, el ninfo, Dp.

Los mariditos, p. 39.

Chucho, el ninfo, p. 45.

"mole de

47"49 °

. Doy s . ’ /- ’
guajolote" is mentioned by Jose Joaquin Fernasndez

de Lizardi in B

p. 148.
Cuéllar,
Cuéllar,
Cuéllar,
Cuellar,
Cuéllar,
Cuellar,
Cuéllar,

Cuéllar,

Dericuillo Sarniento, Vol.

José T.:
José T.:
José T.:
Jos€ T.:
/
Jose T.:

José T.

LX)

Los mariditos, p. 13.

']
Las hijas de mi papa, p. 175.

Ensalada de pollos.

l
Las zentes ogue '"son &sl'.

Las gentes gue "son as{".
BE€

Las :2entes gue “"son as{".

.. . ’
Las hijas de mi papa.

Baile v cochino..
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39,
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41,
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49,
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51,
52,
53,
54.
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56.
57.
58.
59.

Cuéllar,
Cuéllar,

[
Cuellar,

Cuéllar,
Cuéllar,
Cuellar,
Cuéllar,

Cuellar,
Cuéllar,

Cuellar,
Cuéllar,
Cuellar,
Cudllar,
Cuéllar,
Cuéllar,
Cuellar,
Cuéllar,
Cuéllar,
Cuéllar,
Cuéllar,

Cu€llar,

1
Jose T.:
!
Jose T.:

José T.

(X3

[
Jose T.:

n. 144.

Jose T.:
Josd T.:
Josd T.:
Jose' T.:

Jose’T.:

José Te:

Jose T.:
‘ m

Jose T.:
[}

Jose T,:

Jose' T,

-3

Jose
Jose T.:
Jose T.:
Jose T.:
Jose Te:
José T.:
Jose T.:

JOSG' To:

Baile v cochino.

f
Las gentes gue "son asi'.

Las jamonas.,

Baile v cochino.

Chucho el ninfo, p. 282.

Chucho, el ninfo, P. 119.

Los mariditos, p. 132.

Los mariditos, P. 163.

Chucho, el ninfo, p. 159.

Baile y cochino, b. 201.

Los fuerefos, p. 14.

tnsalada de pollos, p. £3.

F 4
Las zentes gue "son asi'", pn. 17.

[ 4
Las zentes que "son asi", »,119.

Los fuerenos, p. 31.

Baile vy cochino, p. 59.

Baile y cochino, p. 20.

Los fuerenos, p. 114.

Baile v cochino, p. 175.

Znsalada de pollos, p. 99.

Ensalada de DPollos,

bp. 132-133.

Ensalada de Dollos, p. £9.

Ensalada de pollos, ovp. 190Q191.

Chucho, el ninfo, pp. 276-277.

................
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67.

7Ll.

72,

75.
74.
75.

Cuéllar,

Cuéllar,
[

Cuellar,

’
Cuellar,

Cuéllar,
Ivid. p.
Cuéllar,

Cuéllar,

=97n

Josd T.:
Jose T.:
Jose T.:

José T.:

José T.:
19.
Jose T.:

José T.:

La noche

vuena,

D.

77.

Ensalada de pollos, p. 80.

Chucho, el ninfo,

D

-~

27

7.

Baile y cochino, p. 196,

Chucho, €l ninfo, p. 120.

-t
Los fuerenos, p. l<.

Las <entes que '"son as{“, p. 149.

Ensalada

de pollos,

DDe.

60=-6%<.

/ /.
"Senaleseles con el dedo; exhibanse ante el

mundo con todos sus defectos, y al arrancar sonrisas

mofadoras y gestos de desdén, tal vez le teman uds
al ridiculo que al crimen."

Cuéllar,
Cuéllar,
Ivid. ».
Cuéllar,
Cuéllar,
Cuéllar,
Cuéllar,

Ivid. p.

Also discussed in:

Ensalada de pollos, p. 62,

Chucho,

el ninfo,

b}

Insalada

de pollos,

onsalada

de pollos,

Ensalada

de pollos,

Ensalada

de pollos,

Pe

107.

Pe.

Garcia Cubas, Arturo:

libro de mis recuerdos, p. 21l4.

Cuéllar,

Cuellar,

José Te:

,
Jose T.:

Znsalada de pollos, D.

Los fuerernos, p. 7.

175.

65.

|m
fod

15.

’ .. ! A
"w=31; existe. la generacion espiritual, la
los jévenes honrados, los hijos de la Ciencia, los

ae




7.
8.
79.

80.

8l.

o0} o0}
(&>} j{v]
L ] L]

84.

alumnosﬂgprovechados de los establecimientos &
educacion, ricos y nobres pero fieles a la moral
v al deber, gue seran mafana los depositarios e
la honra nzccional, del patriotiswmo, de la ciencia
y de la 1iteratura."

¢ ( - .. -
Cuellar, Jose T.: Znsalcda de pollos, p. 6%

~

. . s { . .
Also mentioned in: Garcia Cubas, Arturo: Il

libro de wmis recuerdos, p. 407.

Cuéllar, José T.: Baile y cochino, p. 148.

‘
Cuellar, José T.: Las jamonas, p. 105.

4 " e / .
Cuellar, Jose T.: Las :;entes cue "son asi', b. 176.

Described similarly in: Gonzélez Obregén, L.:

iy
Las calles de lMexico, o. 194.

cudilar, José T.: Los fueredds, p. 7.

Ibid., p. 42.

cubllar, José T.: Baile y cochino, p. 91.

3 Y3 .
"th,sque de cosas raras se estudian ahoral!"

p. 27.

ke

] /
Cuellar, Jose T.: Los fuerenos,

"La uujer estd condenada 1n3ustamente pox la
sociedad a ser unz entidad congum1a0r¢, sin wds
titulos que su heruwosura y su awmor; y =1 pensar
esto he sentido revelarse m% *“ullo, y me he pro-
puesto regenerar mi condicion de mujer; yo no quiero
ser un fardo inutil, ni un estuche de ilusiones;
quiero entrar en el goce de mi individualicad in-
dependiente m~ewecw=="

’ /
Cuellar, Jose T.: Isolina, lo ex-ifizurante, p. 107.

/ ’ 7
Cuellar, Jose T.: Las gentes gue "son asi'", p. 9.

=
]

I3 ’ . .
Cuellar, Jose Isolina, la ex-fi.:urante, . 211l.

] 4 )
Cuellar, Jose T.: Isolina, la ex-fizurante, p. 17.
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88. Cuellar, Jose T. Las gentes que "son ss8i"; p. 166.

The following son: shows the importance these men
attached to their hats:

51 sombrero jarano

No hay nada tan mexicano
tan varonil y elegante
como el somvbrero jarano
bordado de oro brillante.

¥i novio, gue es un ranchero
de validad y hombria ‘

me regall este sombrsro
jurandornie awmor un afa

y al ver lo guapo gue estaba,
bajo el sombrero bordado,
ddndome un beso anulado,

de este wmodo me cantaba:

"Sombrero jarano

bordado de oro y de plata,
gue bien te cuadra, ui chata,
el sombrero me:xicano."

Vasqgues Santa Ana, Higinio: (Canciones, cantares

y_corridos mexicanO8, vol. 1, p. bZ.

89. Cuéllar, José T.: ZInsalzda de pollos, p. 139.

90. "Pero no olvidarés nunca mis primeros conse-
jos; instrbyete, enriguece ,tu inteligencia; pero
no corronipas tu corazdn; se huwmilde y caritativo,
huye de la soberbia y de las malas PaSiones, Yeeo
oye, vas a encontrar en IFdxico muchos jovencitos
l1lenos de humo y de vanidad, llenos dJde soberbia
v de suficiencia; hiyeles, hijo uwio, hiyeles y no
imites a los celegantes y a los presumidos, y haczte
valer por tu saber y tus virtudes. Yo guiero gue
llegues a ser un hombre de provecho, respetado por
su honradez, por sSusS bduenss COSLUMDIES y Su_ buena
educacion. Felizumente has nacido en un paf% libre,
regido por instituciones democr&ticas, lo cual te
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92.
93.
94.
95,
96,
97.
98.
99.

100.

107.
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pone en €l cuso de asnirar a todos los honores y a

todos los puestos prominentec
?

porgue entre nosoiros

no hay mis aristocrazcia cue 1= lel talento y la

instruccion; y si

sabes distinguirte nor tus

JTEN=

- . “ N . .
das, a2lcanzaras en la socisdsd un puesto distine

suido; pero necesitas trabajar mucho, tener una
constancia ejemplar y una Gedicacidn absoluta a
tus debveres."”

Cuéllar, José T.: Las entesc cue "son as{ﬂJ Pve 177.
cudllsr, José T.: Ensalaaa de pollos, pp. 150-153.
cudllar, Jose.T.: Los mariditos, p. 43.

cudllar, José T.: Los fuerenos, pP. 63.

cudllar, Jos€ T.: _Chucho, el ninfo, p. 304.
cudllar, José T.: Las jaumonas, p. 33.

cudllar, Jose T.: Baile y cochino, p. 20%.
Cuéllar, José T.: Las jamonis, D. 7.

Cuéllar, Jos% Ts: Las gentes cue "son asi": V. 194.
cuéllar, Jos€ T.: Ensalade de pollos, p. 60.
Cuéllar, Jose T.: Isoling, la ex-fizurante, p. 56.
cuéllar, Josd T.: DBaile y cochiino, pp. 219-250.
Cuéllar, Jos€ T.: Baile v cochino, pp. 217-218.
Cuéllar, Jose T.: Los mariditos, p. 109.

Cuéllar, Jose’T.: Chucho, el ninfo, p. 7;

»Cuéllar, Jose T.: BInsalada de pollos, p. 1llé4.
Cuéllar, José Te: ChqchQJ el ninfo, p. 41.

41so described in: Garcia Cubas, srturo: H1
lidro de mis rccuerdos, p. <87.

Cuéllar,

]
Jose T.

Lo noche buens, PP 83-85.
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109. Cuellar, Jose T. chwucihio, el ninfo, p. 24.

110. ny uf uwe tocd 1la Gltima, ¥y desae las custro
de la mannana estuve esperanio a2 cue el nmentado
hereje saliera » misa, y nad:s, dieron las ocho ¥y
el senor en casc; le. nueve y lo niswuo; las dier
NS salid:g 1o calle, vy dije pzra mi, a misa de ciez,
lo sezul y entro, & donde le parece a usted cue cn-
trd9 = una pelugueria de conde c21id” ¢ 1as once,
a esz hora yo necesitzia ver Dormi, Dues coiio
calculard usted, no era justo gue Jor esplar ol
novio me quedara yo sin uisa porque el no hanfs
de corsar como yo, con mis once ciios de purgatorio.

&Y que hizo usted para no abandonarlo?

"Puse a mi cowadre en i lu_ar uientras fui
a nisa de once a la catedral; sali.en seguida y
mi D. Carlos parado en el atrio, -23ud ha sucedidoa
Le pregsunte a 111 comadre; --1o sc ha movido de alli.
Ist usted sejura? --dejurn. -=-2ues dien, espereuwos
vorgue falta la misa de doce y ue doce y cuarto.

"g los tres cuartos echo a andar y nosotros
tras €l, se paro s saludar a unas senoras....Yo
no conozco o las seforas a quienes szludo y no le
podre decir s usted gue coOSZ €rain;--==-

"4Y luegzo?

" Dieron las doce y dije shora s{, 2 mica de
doce; olga usted mi a2lma; no era yo y we temblaban
1la3 Dpiernas; de;eaba yo que su Divina llajestad le
tocara el corazon vy se metiera - 1z ijlesiz, vor-
que se me resistla extraordincriamente ir o dar a
Rosarito la mela noticis; vero nsde, dieron las
doce y cuarto y wi homore psrzdo cowno si tal uisa
hubiera en €l mundo.

y / ./ ’ ) . /

/"Jesugs, laria y Jose de wi =zlwal! e¢Con cue se
quedd sin mica?

"s{, selor; ¥ nada de decir cue por eurermedod
0 vor ocupjacion, nads G€ €S0, no oyo uiss porgué no
le dio _ono 7 porgue, no se canse usted, es hereje,

es nereje."

! 4 . A .
Cuellar, Joce T.: Chucho, el ninfo, pp. 250-251.
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? [
Cuelloar, Jose T.: Chucho, el ninfo, p. 159.
Cvuellar, Jose T.: Las zentes cue "son asi", »n. 41.

[
Cuellnyr, Jose T.: Clhwcho, €l ninfo, p. 195.

o

’ ! ... *
Cuellar, Jose T.: Los mzriiitoszs, pp. 124-126.

D, 169.

-~

! . - - 3 ~
Cuellar, Jose T.: Chucno, el ninio,

cudliar, Jose T.: Chucho, el ninfo, p. 23%.

cudliar, Jose T.: Znszldad de pollos, p. 74.

. . . 4 . - ..
Also mentioned in: Garcia Cubas, Arturo: il libro

. . . ’
de mis recuerdos, p. 319, and in: Gonzalez Cbre-

/ . T
son, Luis: as_calles de llexico, p. 197.

. n s . . 4
The sowe history of the convent _iven in Garcia

Cuvas, Arturo's X1 1libro de mis recuexrdos, p. 319.

The amount of money given the clergy discussed in:

! . . ; ’ / ; _
FTernande: we Lizardi, Joze Josguin: _I3B1 reriguillo

Sarnicnto, vol. II, »n. £29.

. . . - ! . .
Also mentioned in: Garcia Cubas, Lrturo, 21

libro de wmis recuerdos,

Py

Oo 2890

! / . -
Cuellar, Jose T.: Chucho, el ninfo, pp. 83-90.

The same holidcy celebrations sre described in:

L~

{ . . - - . .
Garcla Cubzss, Arturo: BL licro e mil TeCUEXrdos,

’ ’ ' .. .
Cuellar, Jose T.: Chucho, el ninfo, pp. 200-285

Ivid., p. 16.

! ’
4Zn donde estan los seres virtuosos, las
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almas puras, los jovenes sin tacha, los modeles, -
en fin, que se deben imitar? JSerd posible que ya
no existe nada de eso? /Esta es la sociedad? éAs{
son todos? ¢A ddhde vamos a parar? ¢En qué €poca
vivimos? Y el amor, y la fe y las virtudes todas

la ddnde se han refugiado? 4Queé realismo es este tan

espantoso? ~--/Protesto! ---/Yo tambien!/Facundo
se equivoca! /lo ve todo negro! sExigencia! /Men=-
tiral®

Cuéllar, JosérT.: Los Fuerenog, p. 242.

"Consolaos, 8i podéis, estdis en vuestro per-
fecto derecho: Por nuestra parte creemos no haber
pecado contra la exactitud historica sino en el
sentido de haber guardado silencio acerca de mdHs

cosas que sabemos todos. sQué en donde estan las

almas puras? #los seres virtuosos? /Que querdis!
los demas se interponen y nos los ocultan.”

Cuéllar, Jose T.: Los Fuerenos, p. 242.




